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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (جمهورية كوريا) السيد سونغ - سو    
ـــس، تــولى الرئاســة نــائب الرئيــس  نظـراً لغيـاب الرئي

السيد روزينثال (غواتيمالا). 
افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٠. 

البند ٣٨ من جدول الاعمال (تابع) 
تقديم المساعدة في الإجراءات المتعلقة بالألغام 

 (Add.2 و Add.1 و A/56/448) تقرير الأمين العام
السـيد صـــن (كمبوديــا) (تكلــم بالانكليزيــة): مــرة 
ــــة في جـــدول أعمـــال  أخــرى تــدرج مســألة الألغــام الأرضي
الجمعية العامة لهذه الدورة. ونحن نواصـل التصـدي للمشـاكل 
الناجمـة عـن هـذه الأجـهزة، الـتي تشـكل حاليـاً ديـداً خطـــيراً 

لأكثر من ٦٠ بلداً في جميع أنحاء العالم.  
فبالنيابة عن وفد كمبوديا، أود أن أعـرب عـن عميـق 
التقدير للأمين العام على تقريـره المعنـون �تقـديم المسـاعدة في 
 ،A/56/448 الإجـراءات المتعلقـة بالألغـــام� الــوارد في الوثيقــة
وهو التقرير الذي يتصدى لمشكلة الألغام الأرضيـة المسـتمرة، 
ويوفر لنا فرصة لتقييم التقدم الذي أحرزتــه حـتى الآن البلـدان 

ـــها اتمــع العــالمي في  المتضـررة بالألغـام والمسـاعدة الـتي يقدم
مجال الإجراءات المتعلقة بالألغـام. وأعـرب أيضـاً عـن شـكري 
وتقديري لأفراد الأمانة العامة للأمم المتحدة، ولا سـيما إدارة 
ـــرة الإجــراءات المتعلقــة بالألغــام  عمليـات حفـظ السـلام ودائ
التابعـة لهـا، وإدارة شـــؤون نــزع الســلاح، وقبــل كــل شــيء 
المنظمــات غــير الحكوميــة واتمــــع الـــدولي، علـــى الجـــهود 
المتواصلـة والثابتـة الـتي يبذلوـا وعلـى التعـــاون للمســاعدة في 

إحراز التقدم في هذا العمل الإنساني. 
ولست بحاجة إلى تكرار القول إن ثلاثة عقـود تقريبـاً 
من الصراعات خلفت أثرا ضارا على الاقتصاد والبنية التحتيـة 
في كمبوديــا ولا ســيما الجــزء الشــمالي الغــربي مــــن البـــلاد، 
وتركـت أناسـاً أبريـاء، خاصـــة النســاء والأطفــال، يواجــهون 
الآثار المأساوية لملايين الألغام الأرضية والأجهزة غير المنفجرة 
المزروعـة في الأرض. وكمبوديـا، بوصفـها أحـد أكـثر البلــدان 
المزروعة بالألغام في العالم، تتخذ باسـتمرار خطـوات هامـة في 
جـهودها الإنمائيـة الراميـة إلى خفـض مسـتوى الخطــر المــترتب 

على الحوادث الناجمة عن الألغام الأرضية. 
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وبدعم من اتمـع الـدولي، تطـور المركـز الكمبـودي 
للإجـراءات المتعلقـة بالألغـام إلى أكـبر عمليـــة في البــلاد لــترع 
الأجـــهزة المتفجـــرة، والتقـــدم المحـــرز حـــــتى الآن يدعــــو إلى 
التشجيع. ويكتسب المركز الكمبودي لعمليات إزالة الألغـام، 
وهــو مــن أكــبر مؤسســات تطــهير الألغــام، الزخــــم الـــلازم 
للاحتفـاظ بثقـــة الحكومــة والبلــدان المانحــة واطمئناــا. وقــد 
تجـددت أهدافـه فــأصبح شــعاره، اعتبــاراً مــن العــام ٢٠٠٠، 
�إنقـاذ الأرواح ودعـم التنميـة في كمبوديـا�. والمركـز ملـــتزم 
ـــان  بتحسـين الفعاليـة والكفـاءة والشـفافية والإنتاجيـة، وقـد ك
الجهـــة الرئيســـية في البلـــد لتوفـــير الدراســـات الاســــتقصائية 
والخرائـط والتدريـــب التقــني وحمــلات التوعيــة بالألغــام، بــل 
ولتطويـر تكنولوجيـا نـزع الألغـام. ونتيجـة لكـــل مــن الوعــي 
بالألغـام والاضطـلاع بعمليـات لترعـها، فقـد تم خفـــض عــدد 
ضحايا الألغام بدرجة كبيرة. وهبط المعدل الشهري للخسائر 
في الأفــراد مــن ٢٠٠ في عــــام ١٩٩٦ إلى نحـــو ٨٠ في عـــام 
٢٠٠٠. وتشمل إنجازات المركز بصفـة عامـة منـذ ظـهوره في 
عـام ١٩٩٢ إلى كـانون الأول /ديســـمبر ٢٠٠٠، تطــهير مــا 
يزيد عن ٨١ مليون متر مربع من الأراضي وتدمـير أكـثر مـن 
٠٠٠ ٧٠٠ لغم وجهاز غير منفجر. وتشير الأرقام إلى أنــه تم 
خــلال العــام المــاضي تدمــير مــا يقــرب مــن ٠٠٠ ٦٢ لغـــم 
وجهاز غير منفجر في الأراضي الملوثة بالألغام والأجـهزة غـير 

المنفجرة، التي تبلغ مساحتها ٨,٤ مليون متر مربع. 
وبالرغم من كـل هـذه التطـورات، لا تـزال كمبوديـا 
تعاني واحداً مـن أعلـى المعـدلات في العـالم للحـوادث المتعلقـة 
بالألغام والأجهزة غير المنفجـرة. فبـالنظر إلى وجـود مـا يقـدر 
عدده بـ ٤ إلى ٦ ملايين لغـم وجـهاز غـير منفجـر مدفونـة في 
أرض كمبوديا، فـــــإن تطهير الألغــام والأجـهزة غـير المنفجـرة 
لا يزال يمثل نشاطاً ضرورياً، يحتل إحدى الأولويات العليــا في 
ـــك،  جـدول أعمـال حكومـة مملكـة كمبوديـا. عـلاوة علـى ذل
فإن برامج التوعية بالألغـام والأجـهزة غـير المنفجـرة تتـم علـى 

– اقتصادية تسعى لتقدير قيمة الأراضي  أيدي أفرقة اجتماعية 
التي يتم تطهيرها من أجـل تثقيـف الفئـات الضعيفـة الـتي تقيـم 
في منــاطق ــا ألغــام، واتمــع بصفــة عامــة، بشــأن الألغـــام 
الأرضية والأجهزة غير المنفجـرة ومـا تنطـوي عليـه مـن خطـر 
محتمل. وعلى صعيد المقاطعات، فقد وضعت الوحـدة المنشـأة 
حديثــاً لتخطيــط اســتعمال الأراضــــي اســـتراتيجيات مختلفـــة 
موضع التنفيذ لكي تقضـي علـى التراعـات المتعلقـة بـالأراضي 
ـــن ســلامة اســتخدام الأراضــي الــتي يتــولى المركــز  وتتـأكد م
تطــهيرها علــى الوجــه المتوخــى منــها. وقــد تحســــنت اليـــوم 
مســتويات معيشــة المســتفيدين مــن هــذه الأراضــــي، وأخـــذ 
ـــام  معـدل هجـر الأراضـي الـتي تم تطـهيرها في التنـاقص منـذ ع

 .٢٠٠٠
وشـرع المركـز في العـام المـاضي، نظـراً لوقـف الدعـــم 
ـــة، الأمــر  الخـارجي، في عمليـة إصـلاح واسـعة النطـاق ومضني
الـذي يعـد إنجـازاً ملحوظـاً. ويتوخـى هـذا الإصـلاح النــهوض 
برؤيــة المركــــز، لزيـــادة إنتاجيتـــه وقدرتـــه علـــى الاســـتجابة 
لاحتياجات كمبوديا، ولتعزيز الشفافية، ولزيـادة الوضـوح في 
عمليات التفتيش التي تقوم ـا الحكومـة والتقييمـات الأخـرى 
التي تقوم ا جهات مسـتقلة. ونتيجـة لهـذه الإصلاحـات، بمـا 
ـــة المؤسســية علــى المركــز، فقــد  فيـها إضفـاء طـابع اللامركزي
اضطلع بعدة مشاريع ثنائية ترعاهـا البلـدان المانحـة والمنظمـات 
الإنمائيـة، بمـا فيـها الصنـدوق الاسـتئماني التـابع لبرنـامج الأمـــم 
المتحدة الإنمائي. وتعمـل هـذه المشـاريع في منـاطق الاسـتيطان 
ذات الأولويـة العاليـــة علــى طــول الحــدود الغربيــة. وتشــمل 
ــــة  إنجازاتنــا أيضــاً إقامــة الهيئــة الكمبوديــة للإجــراءات المتعلق
بالألغـام وتقـديم المسـاعدة لضحاياهـا، وهـي مؤسسـة أنشـــئت 
لإدارة قطـاع الإجـراءات المتعلقـة بالألغـام وتنسـيقه وتنظيمـــه. 
ـــائي الهيئــة في إعــداد  وفي هـذا السـياق، سـيدعم البرنـامج الإنم
خطـة للتطويـر المؤسسـي وبنـاء القـــدرات ووضــع اســتراتيجية 
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ــــترة  وطنيــة في مجــال الإجــراءات المتعلقــة بالألغــام خــلال الف
 .٢٠٠١-٢٠٠٥

وبانضمام كمبوديا إلى هذه الجهود الدوليـة، أوفـدت 
فريقاً صغيراً لترع الألغام إلى كوسوفو في ١٩٩٩ كجـزء مـن 
ــا  إسـهامها في عمليـة حفـظ السـلام. ومـن دواعـي سـرورنا أنن
كنا من منظمي معرض في طوكيو خـلال شـهري تمـوز/يوليـه 
ـــام، طــالبت فيــه المنظمــات الــتي  وآب/أغسـطس مـن هـذا الع
ـــ ٦٠ إلى  لا تسـتهدف الربـح بإزالـة والقضـاء علـى مـا يقـدر ب
٧٠ مليون لغم أرضـي متبقيـة علـى نطـاق العـالم. ونتطلـع إلى 
تبادل خبرتنا، لدى الطلب، في مجال نـزع الألغـام مـع البلـدان 
الأخــرى المتــأثرة بــالحرب والألغــام الأرضيــة، بمــا في ذلـــك 

عمليات بناء الدولة في أفغانستان في المستقبل. 
ونلاحـظ مـع الاهتمـام الشـديد، منـذ دخـــول اتفاقيــة 
أوتاوا حيز النفاذ في عـام ١٩٩٩، الجـهود الـتي يبذلهـا اتمـع 
العالمي والتقدم الذي يحرزه في الحملة على الألغام الأرضيـة في 
أرجـاء العـالم. وسـيواصل بلـــدي المشــاركة في الجــهد العــالمي 
ضمن هذه الحملة الدؤوبة المكرسة لإزالة الألغام الأرضية مـن 
علـى وجـه البسـيطة، بوصفـــه دولــة طرفــاً في اتفاقيــة أوتــاوا، 
وملتزمـة بالـبروتوكول الثـاني المعـدل لاتفاقيـــة حظــر أو تقييــد 
استعمال أسلحة تقليدية معينة. كما لاحظنا مع الارتيـاح، في 
الاجتماع الثالث للـدول الأطـراف الـذي عقـد في مانـاغوا في 
ـــه البلــدان  أيلـول/سـبتمبر مـن هـذا العـام، التقـدم الـذي أحرزت
حتى الآن في التعامل مع الألغام المضـادة للأفـراد وتقليـل عـدد 
حـوادث الألغـام، فضـــلاً عــن التقــدم المحــرز في خفــض عــدد 

منتجي الألغام. 
وبرغــم مــا تم إحــرازه مــن تقــدم، نــرى أن الألغــــام 
الأرضية ما زالت تشـكل ديـداً جسـيماً لحيـاة البشـر وتحديـاً 
لجــهود التنميــة في أرجــاء العــالم، وخاصــة في أكــثر البلــــدان 
تضـرراً. وفي هـــذا الصــدد تناشــد كمبوديــا، اســتمرار تقــديم 

الدعم الدولي لها حتى تواصل معالجة هـذه المشـكلة الإنسـانية. 
كما نغتنم هذه الفرصة للإعراب عن عميـق امتناننـا وتقديرنـا 
لجميع البلدان والوكـالات الدوليـة المانحـة، بمـا فيـها المنظمـات 
غير الحكومية، على سخاء ما تقدمه من مسـاعدة ماليـة وفنيـة 

لكمبوديا. 
وفي ضوء تقرير الأمـين العـام عـن تقـديم المسـاعدة في 
الإجـــراءات المتعلقـــة بالألغـــــام (A/56/448)، نــــرى خطــــوة 
إيجابية في الأخذ بنهج متعــدد الأطـراف في التصـدي للمسـائل 
المتصلــة بالألغــام علــى الصعيديــن الوطــني والعـــالمي. ولدينـــا 
ــترة  اعتقـاد قـوي بأنـه ينبغـي إنفـاذ الخطـة المتوسـطة الأجـل للف
٢٠٠١-٢٠٠٥ في البلدان المتضررة من الحرب، علـى النحـو 
الـــذي أقـــره فريـــق التنســـيق المشـــــترك بــــين الوكــــالات في 
أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠١، تحقيقــاً للتكــامل بــين جميــع عنــاصر 
المسائل المتعلقة بالألغام. ونتفـق مـع الـرأي القـائل بـأن هـدف 
ـــف جــهودها علــى الصعيديــن  الأمـم المتحـدة المتمثـل في تكثي
الوطـني والعـالمي لـن يـؤدي إلى تخليـص البلـدان المتضـــررة مــن 
الألغام الأرضية فحسـب، بـل سيشـجع البلـدان أيضـاً بدرجـة 
كبـيرة علـى وقـف اسـتعمال هـــذه الأجــهزة الشــديدة الخطــر 

والتدمير لأرواح البشر والتخلي عنها. 
وفي الختام أود أن أذكر أن كمبوديا يسرها الاشتراك 
هذا العام في تقـديم مشـروع القـرار بشـأن تقـديم المسـاعدة في 

الإجراءات المتعلقة بالألغام. 
السـيد موسامباشـيمي (زامبيـا) (تكلـــم بالانكليزيــة): 
يشرفني حقاً أن أخاطب الجمعية العامة في شأن البند ٣٨ مـن 
جـدول الأعمـــال، المعنــون �تقــديم المســاعدة في الإجــراءات 
المتعلقـــة بالألغـــام�. وأود أيضـــاً أن أعـــرب عـــــن تقديــــري 
للأمـين العـام علـى تقديمـــه التقريــر الجيــد التوقيــت الــوارد في 
الوثيقة A/56/448 و Add. 1 و 2، الذي وجد فيه وفدي كـل 

الفائدة. 
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وترى زامبيا أن الألغام الأرضيـة تشـكل عقبـة كـأداء 
أمام التنمية الاقتصادية والاجتماعية في كل البلــدان المتضـررة، 
ولا سـيما الناميـة منـها. ومـن المحـزن أن البشـر في أنحـاء كثــيرة 
من العالم ما زالوا يعانون إصابات خطيرة، ومهلكة في معظـم 
الأحيان، بسبب هذا السلاح العشوائي. ومن دواعي الأسـف 
ـــا مــن المدنيــين الأبريــاء، بمــا فيــهم النســاء  أن معظـم الضحاي
والأطفال. وهذه المشكلة تظل قائمـة فـترة طويلـة بعـد توقـف 
ـــة. ولتلــك الأســباب، فــإن الألغــام الأرضيــة  الأعمـال العدائي
المضادة للأفراد لم يعد لها قيمة عسكرية في عصر التكنولوجيــا 
ـــالي لا ينبغــي لأي بلــد محــب للســلام أن  المتقدمـة هـذا، وبالت

يعتبرها سلاحه المختار. 
ويســعدني أن أشــير إلى الجــهود المكثفــة الــتي يجــــري 
الاضطـلاع ـا في إطـار منظومـة الأمـم المتحـدة للقضـاء علـــى 
ـــد  هـذا الخطـر. ومشـروع القـرار الـذي سـيقدم تحـت هـذا البن
سيتيح لنا فرصة لتقييم ما أحرزناه مـن تقـدم في هـذا الصـدد. 
وزامبيـا تشـــارك بالكــامل في الجــهود الدوليــة المبذولــة حاليــا 

لتخليص العالم من هذه الجائحة. 
بعـد مشـاورات مسـتفيضة، أنشـأت حكومتنـــا أخــيرا 
مركز زامبيا للإجراءات المتعلقة بالألغـام، الـذي بـدأ عملـه في 
ـــــذ  آب/أغســـطس ٢٠٠١. ويجـــري في الوقـــت الراهـــن تنفي
برنـامج لبنـاء القـدرات، بمسـاعدة حكومـة الولايـــات المتحــدة 
التي ندين لها بكثـير مـن الامتنـان، ونقـوم حاليـا بتنفيـذ برامـج 
ـــة  تدريـب في مجـال إزالـة الألغـام للأغـراض الإنسـانية، والتوعي
بخطـر الألغـام، وتدريـب القيـادات. ونـود مـن جميـع شـــركائنا 
ـــوا إلى الولايــات المتحــدة لمســاعدتنا  المتعـاونين معنـا أن ينضم
علـى تحســـين كفــاءة البرنــامج ونحــن نمضــي بــه نحــو مرحلــة 
التنفيذ. إن دائرة الأمـم المتحـدة للإجـراءات المتعلقـة بالألغـام، 
ـــدولي لإزالــة الألغــام للأغــراض الإنســانية،  ومركـز جنيـف ال
ولجنة الصليب الأحمر الدولية، تضطلع جميعا بجـهود للتصـدي 
لمسألة الألغام الأرضية. غير أن جهودها تتعـرض لقيـود كثـيرة 

عنــد اســتجابتها لأخطــر حــالات التلــوث بالألغــام، بســـبب 
السياسة الحالية التي تتبعها الأمم المتحدة. 

وقد أحاط وفـد بـلادي علمـا، بشـيء مـن الارتيـاح، 
 A/56/448 بالتقرير المقدم من الأمين العـام والـوارد في الوثيقـة
ـــــوان �تقــــديم المســــاعدة في  والإضـــافتين ١ و ٢، تحـــت عن
الإجـراءات المتعلقـة بالألغـــام�. والأمــين العــام جديــر بالثنــاء 
لاقتراحــــه عــــدة مبــــادرات جديــــدة في مجــــــالي التخطيـــــط 
الاســـتراتيجي والدعـــــوة. ولكــــن سياســــة الأمــــم المتحــــدة 
واستراتيجيتها على النحـو المنصـوص عليـه في الفقـرة ٩٣ مـن 
التقريــر، تعطــي الأولويــة للبلــدان الــتي يكــون فيــها التلـــوث 
بالألغام متفشيا وصعب المعالجـة. وقـد تعلمنـا مـن تجربتنـا مـع 
مشكلة الألغام الأرضية أن مجرد الشك في وجود هذه الألغـام 

يتسبب في هجر مساحات شاسعة من الأراضي. 
ــــة، في رأي وفـــد بـــلادي، تعتـــبر  إن الألغــام الأرضي
شاغلا من الشـواغل الإنسـانية، ويجـب التصـدي لهـا مـن هـذا 
المنظور. ففي بلدنا تعاني المناطق التي يشتبه في تلوثـها بالألغـام 
مـن صعوبـات تعـوق تنميتـها الاجتماعيـــة – الاقتصاديــة. وفي 
هذا الصدد، ينبغي ، في جميع الجهود المبذولة لمكافحـة الألغـام 
الأرضيـة، احـترام المبـادئ الإنسـانية الأساســـية للحيــاد وعــدم 
التحيز والإنسانية. والإجـراءات الحازمـة الـتي يتخذهـا اتمـع 
الدولي منذ عام ١٩٩٦ لمكافحة الألغام الأرضية، كيما تكلل 
بالنجاح، تحتاج إلى موارد إضافية، مالية وبشرية وماديـة. وفي 
هـذا الصـدد، يـود وفـد بــلادي أن تــزاد وتســتدام مســتويات 

تمويل الإجراءات المتعلقة بالألغام. 
وفيمـا يتعلـق ببرنـامج التنفيـذ الجـــاري حاليــا، أود أن 
أسجل أن زامبيا سبق لها أن أجـرت بعـض المسـوح التمهيديـة 
لتحديـد المنـاطق الـتي يحتمـل تلوثـــها بالألغــام. ونعــتزم إجــراء 
ـــاق الدولــة لتحســين البيانــات المتعلقــة  مسـح شـامل علـى نط
بالألغام الأرضية. وقد أيدت زامبيا، في هذا السـياق، قـرارات 
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سابقة بشأن هذا البند، بمـا في ذلـك القـرار ١٢٠/٥٥ المـؤرخ 
ــــذي أكـــد، في جملـــة  ٦ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠، وال
أمور، على أهمية تطويـر نظـام شـامل لإدارة المعلومـات بشـأن 
الإجراءات المتعلقة بالألغـام، يخضـع لتنسـيق دائـرة الإجـراءات 

المتعلقة بالألغام التابعة لإدارة عمليات حفظ السلام. 
كمــا وضعــت حكومتنــا ضمــن أولوياــا المشـــاركة 
بنشـاط في جميـع اللجـان الدائمـــة الأربــع المنبثقــة عــن اتفاقيــة 
أوتــاوا، وفي الاجتماعــات الــتي عقدــا الــدول الأطـــراف في 
ـــاغوا. إن تصميمنــا علــى  مـابوتو بموزامبيـق، وفي جنيـف ومان
معالجـة مشـكلة الألغـام الأرضيـة في زامبيـا سـوف يـؤتي حتمــا 
بثمـاره. وإنـني أدعـو الشـركاء المعنيـــين أن يوفــروا لنــا الدعــم 
الـلازم؛ لأن ذلـك ســـيؤدي إلى تحريــر مســاحات كبــيرة مــن 
ـــة الشــديدة وبخاصــة في  الأراضـي الـتي يتمـيز بعضـها بالخصوب
المنـاطق الحدوديـة الـتي كـانت تســـتخدم كخطــوط أماميــة في 

كفاح التحرير في الجنوب الأفريقي. 
وأود أن أختتم بياني بالتأكيد مجددا على أهمية اتفاقيـة 
أوتاوا، والحاجة إلى كفالـة تنفيذهـا بالكـامل. وأود أن أناشـد 
ــل  جميـع البلـدان الـتي لم توقـع حـتى الآن علـى الاتفاقيـة أن تفع

ذلك دون تأخير. 
السيد ولد غيورغيس (إريتريا) (تكلم بالانكليزيـة): 
إن تقريــر الأمــين العــام عــن تقــديم المســاعدة في الإجـــراءات 
المتعلقة بالألغام (A/56/448 والإضافـة ١ والإضافـة ٢) يسـلط 
الضوء على التطورات والإنجازات الرئيسية، والتحديـات الـتي 
يواجهـها في العـام الحـالي مجتمـع العـاملين في مجـال الإجــراءات 
ـــن المســائل المثــيرة  المتعلقـة بالألغـام. وهـو يشـدد علـى عـدد م
للقلق في الكفاح ضد الألغام الأرضية. كمـا يـبرز مـدى أهميـة 
التنسيق وتعبئة الموارد على الصعيـد العـالمي؛ وتقـديم المسـاعدة 
للســلطات الوطنيــة والمحليــة؛ وتقــــديم المســـاعدة في حـــالات 
الطـــوارئ؛ وإدارة المعلومـــات؛ ومراقبـــة الجـــودة والتدريــــب 

والمعايير؛ والدعوة. ويشير التقرير إلى التقدم الكبير المحرز هـذا 
ــــتراتيجي ودعـــم  العــام، وبخاصــة في مجــالات التخطيــط الاس
العمليـــات والتنســـيق وإدارة المعلومـــات. كمـــا أنـــه يعــــرف 
بالتحديات، وخاصة تلك التي يفرضــها اسـتمرار زرع الألغـام 
الأرضية في عدد من البلدان، الأمر الذي تترتب عليــه عواقـب 
إنسـانية خطـيرة. إن تقريـر الأمـــين العــام شــامل وبعيــد الأثــر 
ويســتحق مناقشــة جــادة. وصياغــة منظومــة الأمــم المتحــــدة 
لاسـتراتيجية تمتـد خمـس ســـنوات لتنفيــذ الإجــراءات المتعلقــة 
ـــق إعــداد إطــار للعمــل  بالألغـام، تمثـل معلمـا بـارزا علـى طري

يسترشد بأهداف مشتركة. 
إن التجربــة الــتي شــهدها بلــدي في المنطقــة الأمنيــــة 
المؤقتة خلال النصف الأول من هذا العـام، تشـهد علـى أهميـة 
تصـور الأمـــين العــام لخطــة الاســتجابة في حــالات الطــوارئ 
لمواجهــة الاحتياجــات الفوريــة للســكان المحليــين ووكــــالات 
المعونة وقوات حفظ السلام. وبعـد توقيـع إريتريـا وإثيوبيـا في 
١٨ حزيـــران/يونيـــه ٢٠٠٠ علـــى اتفـــاق وقـــف الأعمـــــال 
العدائيــة، واتخــاذ مجلــس الأمــن قراراتــه اللاحقــة الــتي تدعـــو 
البلديـن إلى تيســـير تقــديم المســاعدة في حــالات الطــوارئ في 
مجال للإجراءات المتعلقة بالألغام بالتنسيق مـع الأمـم المتحـدة، 
بدأت العمليات في هذا اال على أساس إجـراء مسـح سـريع 

لمواقع للألغام الأرضية. 
ولتلبيــــة الحاجة العاجلـة إلى العـودة السـريعة والآمنـة 
لمـا يقـرب مـن ربـع مليـون مـــن المشــردين داخليــا إلى المنطقــة 
الأمنيـة المؤقتـة، ركـز برنـامج الاسـتجابة في حـالات الطــوارئ 
على إزالة الألغــام والتوعيـة بالألغـام والتدريـب. وأود أن أبلـغ 
الجمعية العامة بأننا، حتى هذا التاريخ، أحرزنا تقدمـا ملموسـا 

في هذا اال. 
ولا تـزال العقبـات الرئيســـية الــتي تحــول دون إحــراز 
ـــل في رفــض إثيوبيــا تقــديم المعلومــات  المزيـد مـن التقـدم تتمث
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المفيدة عمليا بشأن حقـول الألغـام الـتي بثتـها، إلى بعثـة الأمـم 
المتحدة في إثيوبيا وإريتريا، على الرغـم مـن التزاماـا بموجـب 
المـادة ٨ مـن الاتفـاق الخـاص بوقـف أعمـــال القتــال. ونتيجــة 
لذلك، لا تزال حقـول الألغـام الـتي زرعتـها إثيوبيـا في المنطقـة 
الأمنيـة المؤقتـة تلحـق خسـائر فادحـة في الأرواح والممتلكـــات 
وتصيب أفراد بعثـة الأمـم المتحـدة ومركباـا، وتمنـع العـائدين 

من استخدام حقولهم الزراعية ومراعيهم. 
وبفضل المساعدة السخية المقدمة مــن الأمـم المتحـدة، 
والمنظمـات غـير الحكوميـة، ومجتمـع المـانحين، اتخـــذت إريتريــا 
خطـوات هائلـة في فـترة زمنيـــة قصــيرة جــدا لوضــع الأســاس 
اللازم وبناء القدرات المطلوبـة لمعالجـة مشـاكل الألغـام الخفيـة 

والذخائر غير المنفجرة التي تصيب البلد كله. 
إن مسألة إزالة الألغام من الأعمال الخطرة التي تجـري 
في بيئة كثيرا ما تكون معاديـة وهـي تنطـوي علـى الكثـير مـن 
الأخطــار الــتي يتعــين التصــدي لهــا، وتتطلــب مــوارد كبـــيرة 
للتدريـب والمعـدات والسـوقيات. وبالتـالي، فـإن تعبئـة المـــوارد 

وتوفير التمويل الكافي أمر ضروري للنجاح. 
ــــوث بالألغـــام في إريتريـــا في  لقــد بــدأت عمليــة التل
الأربعينات خلال الحرب العالمية الثانيـة. وعـلاوة علـى ذلـك، 
ـــة  أصبحـت أراضـي إريتريـا كلـها تقريبـا تعـج بالألغـام الأرضي
خلال حرب التحرير الوطنية التي استمرت ٣٠ عاما من عـام 
١٩٦١ إلى عام ١٩٩١. وقد تمكن البرنامج الإريـتري لإزالـة 
الألغام للأغراض الإنسانية من تطهير الأراضي من نحو نصـف 
مليـون لغـم في الفـترة ١٩٩١-١٩٩٨. إلا أنـه حـدث خــلال 
الحـرب الأخـــيرة انعكــاس كبــير للوضــع وازداد تفــاقم حالــة 

التلوث بالألغام زيادة كبيرة. 
ويوجد اليوم مليونان تقريبا من الألغام والذخائر غـير 
المنفجرة في إريتريا، وهي بلد يبلغ عـدد سـكانه ثلاثـة ملايـين 
ونصـف المليـون نسـمة. ويعـني أنـــه يوجــد لغــم أرضــي لكــل 

شخص، وذلك يضعها في مصاف أعلى مستويات التلوث في 
العالم. إننــا نـدرك أن تخليـص إريتريـا مـن هـذا الخطـر الضخـم 
الذي يهدد الحياة والممتلكات هو مسؤوليتنا الوطنية. واتســاقا 
مع سياسة الدولـة في الاعتمـاد علـى الـذات، فإننـا نصـر علـى 
ملكية البرنامج وتحديد الأولويات. ومـن هـذا المنطلـق، نعمـل 
في تعاون وثيق مع شركائنا الدوليين لبناء القـدرات المؤسسـية 
اللازمـة لتخليـص إريتريـــا في ايــة المطــاف مــن كــل الألغــام 

الأرضية والذخائر غير المنفجرة. 
ونقدر حقيقة أن الدعـم المقـدم، خصوصـا مـن الأمـم 
المتحدة، يركز على بناء القدرات الوطنيـة، لأن هـذا سـيمكن 
الإريـتريين مـــن التصــدي لهــذه المشــكلة الإريتريــة. ونحــن في 
إريتريا نلتزم بمفـهوم الملكيـة الوطنيـة، وتوفـير حـل وطـني لأي 
مشـكلة وطنيـة. ومـن ثم، فـإن حكومـة إريتريـا ملتزمـة بتقــديم 
دعم متزايد لبرنامج الأعمال المتعلقة بالألغام مـع توفـر المـوارد 

اللازمة لذلك. 
ـــة في  ومــن الواضــح أن الحــرب ضــد الألغــام الأرضي
إريتريا قد بدأت توا. والمعركـة الأولى المتصلـة بحالـة الطـوارئ 
الناجمة عن عودة أكثر من ٠٠٠ ١٧٠ شخصا مـن المشـردين 
داخليا إلى قراهم ومراعيهم المبتليـة بالألغـام في المنطقـة الأمنيـة 
المؤقتـة مـا زالـت محتدمـة. ونحـن نشـرع أيضـا في إجـراء مســح 
مـن المســـتوى الأول للأثــر الاجتمــاعي والاقتصــادي للألغــام 

الأرضية في عام ٢٠٠٢. 
وعـلاوة علـى ذلـك، نسـعى إلى الحصـول علـى نظـــام 
لإدارة المعلومات بشأن الإجراءات المتعلقة بالألغـام بغيـة جمـع 
ـــن تحقيــق  البيانـات الإحصائيـة وتصنيفـها وإدارـا كيمـا نضم

أكفأ استخدام ممكن لإزالة الألغام من كل أنحاء إريتريا.  
لقـد انتصرنـا في هـذه المعركـة، ولكـن كسـب حــرب 
يحتاج إلى معارك عديدة ناجحـة. ولذلـك نحتـاج إلى اسـتمرار 
الدعـم مـن شـركائنا لتزويدنـا بـالموارد الضروريـــة لشــن هــذه 
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الحرب ضد ذلك العــدو المميـت. ويتيـح انضمامنـا مؤخـرا إلى 
ـــا  اتفاقيـة أوتـاوا لحظـر الألغـام دليـلا علـى التزامنـا بجعـل إريتري
ـــوغ  بلـدا خاليـا مـن الألغـام والانضمـام إلى النضـال العـالمي لبل

عالم خال من الألغام. 
ــــم بالاســـباينة): وفقـــا لمـــا تم  الرئيــس بالنيابــة (تكل
الاتفاق عليه صبـاح اليـوم، أعطـي الكلمـة الآن للمراقـب عـن 

سويسرا. 
ـــتر (سويســرا) (تكلــم بالفرنســية): لقــد  السـيد هول
أحرز اتمع الدولي في الآونة الأخيرة تقدمـا هامـا في جـهوده 
الراميـة إلى القضـاء علــى الخطــر الــذي تمثلــه الألغــام المضــادة 
للأفراد. ولا يمكن القضاء على الخطر الفظيـع لهـذه الألغـام إلا 
من خلال الجهود المشتركة للمنظمات الدولية، والحكومـات، 
والمنظمــات غــير الحكوميــة، والخــبراء، والســكان المتضرريـــن 
بشكل مباشر من هذه الألغـام. وبفضـل تعـاون هـذه الجـهات 
الفاعلة المختلفة، أمكن خفض إنتاج ونقل وتخزين واسـتعمال 
الألغام المضادة للأفراد، كمـا تم تطـهير ملايـين الأمتـار المربعـة 
ـــام. وبالتــالي، تنــاقص عــدد حــوادث  مـن الأراضـي مـن الألغ
وضحايا تلك الألغام. وعلى الرغم من التقدم الملمـوس والهـام 
ـــن الألغــام المدفونــة في  الـذي أحـرز، لا تـزال هنـاك الملايـين م

باطن الأرض أو المكدسة في المخازن. 
وتـدرك سويسـرا الـدور الأساسـي الـذي تضطلـــع بــه 
دائرة الأمم المتحدة للأعمال المتعلقة بالألغـام باعتبارهـا مركـز 
التنسـيق للإجــراءات المتعلقــة بالألغــام داخــل منظومــة الأمــم 
المتحــدة، لا ســيما في ميــدان التنســيق، وصنــــع السياســـات، 
والدعـوة لإزالـة هـذه الألغـام. ولذلـك، نؤيـد التوصيـة الداعيــة 
إلى تحويـل هـــذه الدائــرة إلى شــعبة وترفيــع درجــة مــن يعــين 
لرئاسـتها إلى مسـتوى مديـر. كمـا نقـــدر الإســهامات القيمــة 
المقدمـة مـن برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي، ومنظمــة الأمــم 

المتحدة للطفولة وغيرهما من وكالات الأمم المتحدة المنخرطـة 
في مكافحة الألغام. 

وترحب سويسرا بتقرير الأمين العام الشامل والزاخر 
بالمعلومات المقدم إلى الجمعية العامة بشأن تقـديم المسـاعدة في 
الإجراءات المتعلقة بالألغام. ونرحب بشكل خـاص بالانتقـال 
مـن أســـلوب رد الفعــل في حــالات الأزمــات إلى ــج أكــثر 

استراتيجية ومنهجية على الصعيدين الوطني والعالمي. 
ـــــع التقديــــر  وعـــلاوة علـــى ذلـــك، نحيـــط علمـــا م
باستراتيجية الأمم المتحدة في مجال الإجراءات المتعلقة بالألغام 
للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٥. والأهداف الستة المحددة بوضـوح في 
إضافة التقرير هي أهداف معقولـة، وإن كـانت طموحـة. وفي 
رأينــا يجــب إيــلاء اهتمــام خــاص إلى بنــاء القــــدرات المحليـــة 
ـــة للــبرامج بغيــة ضمــان اســتدامة الإجــراءات  والملكيـة الوطني
ــــبر إدارة الجـــودة أمـــرا  المتعلقــة بالألغــام لأجــل طويــل. وتعت

ضروريا نظرا لأن الموارد المالية المتاحة محدودة. 
وترحب سويسرا كذلك بجهود الأمم المتحدة الراميـة 
إلى تشـجيع البلـدان علـى أن تصـدق علـــى الصكــوك الدوليــة 
المعنية بالألغام المضادة للأفـراد وتنضـم إليـها وتمتثـل لهـا. كمـا 
ترحــب بإنشــــاء الشـــبكة الإلكترونيـــة للمعلومـــات المتعلقـــة 
بالألغام على الإنترنت لدعم دائرة الأمم المتحـدة المشـار إليـها 
ــــة تيســـير وضـــع  في مجــال تعزيــز المعلومــات ذات الصلــة بغي
البرامج، واتخاذ القرارات، وتحديد الأولويـات، وتعبئـة المـوارد 

فيما يتعلق بالألغام. 
ومـن أولويـات السياســـة السويســرية للســلم والأمــن 
الإجـراءات المتعلقـة بالألغـام. وبغيـة تعزيـز دور الأمـم المتحــدة 
في تنسـيق هـذه الأنشـطة تقـوم سويسـرا بـتزويد مراكـز الأمــم 
المتحدة للإجراءات المتعلقـة بالألغـام بـالموارد البشـرية والماليـة. 
ــــبراء السويســـريون في ألبانيـــا  وفي الوقــت الحــالي، يعمــل الخ
ـــم بمــوارد  وكوسـوفو وأذربيجـان واليمـن. وبغيـة ضمـان الدع
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بشـرية كافيـة نحـن في سـبيل إنشـاء مجمـع لخـبراء إزالـة الألغـــام 
يضم ٤٠ خبيرا للعمليات الدولية وسيكون هذا امع جـاهزا 
للعمـل قبـل ايـة عـــام ٢٠٠٢. وبالإضافــة إلى ذلــك، تتلقــى 
مراكز الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقـة بالألغـام دعمـا ماديـا 
يتمثــل بشــكل خــاص في أجــهزة تحطيــم منخفضــة المخـــاطر 

للذخائر والألغام غير المنفجرة. 
ويقوم مركز جنيف الـدولي لإزالـة الألغـام للأغـراض 
الإنسانية، الذي أنشأته سويسرا وتتولى تمويلـه إلى حـد كبـير، 
بتقديم دعم هـام إلى الأمـم المتحـدة في ميـدان البحـث وتقـديم 

المساعدة التنفيذية. 
ــــير الدوليـــة للإجـــراءات المتعلقـــة  وقــام بوضــع المعاي
بالألغام في إطار ولاية دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقـة 
بالألغام، وعمل على تطوير نظام إدارة المعلومات للإجـراءات 
المتعلقـة بالألغـام، والـذي يوجـد الآن في أكـثر مـــن ٢٠ بلــدا. 
ويدعم المركز أيضا تنفيذ اتفاقية الألغام المضـادة للأفـراد. وفي 
هذا الصدد، نحن نرحب بإنشـاء وحـدة دعـم التنفيـذ في إطـار 
مركـز جنيـف، والـتي ـدف إلى زيـادة الدعـم لعمليـة مـا بـــين 

الدورات. 
وفي ميـــدان مســـاعدة الضحايـــا، قـــامت سويســــرا، 
بالتعـاون مـع لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة، ومنظمـة الصحـــة 
ـــهوم  العالميــة، ومنظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة، بصياغــة مف
اسـتراتيجي قـائم علـى أسـاس ـج شـامل، لا يشـــمل ضحايــا 
الألغــام فحســب، ولكــــن جميـــع ضحايـــا العنـــف. وإدمـــاج 
الضحايا في السياق الأوسع لإعـادة التعمـير بعـد الصـراع وفي 
استراتيجيات التعاون الإنمائي الطويلة الأمد هـو وحـده الـذي 
ســيمكننا مــن إيجــاد حلــول فعالــة وقابلــة للاســتمرار. وقــــد 
اكتسبنا خبرة أولية قيمـة في أفغانسـتان، والبوسـنة والهرسـك، 
ـــــذ  ونيكــــاراغوا، وموزامبيــــق. والخطــــوة التاليــــة هــــي تنفي
ـــى الصعيديــن الوطــني والإقليمــي. وبالتــالي،  الاسـتراتيجية عل

عقدت سويسرا حلقـة عمـل في بـانكوك في الفـترة مـن ٦ إلى 
٨ تشرين الثاني/نوفمبر المـاضي كـانت ـدف إلى إقامـة إطـار 

استراتيجي على الصعيد الإقليمي.  
وفي ميـدان إزالـة الألغـام، تدعـم سويسـرا مشــاريع في 
منطقة البلقان – في كوسوفو، وكرواتيـا، والبوسـنة وألبانيـا – 
– في موزامبيـــق، والســـودان وإريتريـــا.  وكذلــك في أفريقيــــا 
ونولي اهتماما خاصا للتعـاون مـع الشـركاء المحليـين. والهـدف 
هـو تمكـين المراكـز الوطنيـة للإجـــراءات المتعلقــة بالألغــام مــن 
تطوير قدراا الذاتية، بطريقة مستقلة وملتزمة. والنـهج الـذي 
تتبعـه سويســـرا يعطــي أولويــة واضحــة للعوامــل الاجتماعيــة 
الاقتصادية وبالتالي يمكن أن يدمج بسهولة في البرامج الطويلـة 
الأمد للتعمير والتنميـة وبنـاء السـلام في البلـدان المتضـررة مـن 
الحروب. والمسؤولية الرئيسية في هذا اال تقـع، أيضـا، علـى 

عاتق البلدان المعنية مباشرة.  
وسويسـرا نشـــطة أيضــا فيمــا يتعلــق بتدمــير الألغــام 
المخزنة. فلقد عقدنـا في حزيـران/يونيـه مـن هـذه السـنة حلقـة 
عمل فترا أسبوع في فريبورغ كانت دف إلى توفير المعرفة 
الأساسـية لإدارة الـبرامج الوطنيـة لتدمـير الألغـام. وبـــالنظر إلى 
الاهتمـام الكبـير بحلقـة العمـل، فإننـا ننـوي تكرارهـا في الســـنة 
المقبلة. وبوصفنا مقررا مشـاركا للجنـة الدائمـة المعنيـة بتدمـير 
مخــزون الألغــام في إطــــار اتفاقيـــة حظـــر الألغـــام، ســـنواصل 

الاضطلاع بدور نشط في هذا الميدان.  
وترحب سويسرا بالدور الهام الذي تؤديـه جنيـف في 
الإجراءات المتعلقة بالألغام، إلى جـانب نيويـورك. وسيشـرف 
جنيــف أن تســــتضيف، في ســـنة ٢٠٠٢، الاجتمـــاع الرابـــع 

للدول الأطراف في اتفاقية حظر الألغام المضادة للأفراد.  
وستواصل سويسرا توفير أفضل ما يمكن من ظـروف 
عمل للعديد من المنظمات الدوليـة وغـير الحكوميـة في جنيـف 

بغية تيسير مكافحة الألغام وآثارها الإنسانية الخطيرة.  
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الرئيس بالنيابة (تكلم بالاسبانية): اسـتمعنا إلى آخـر 
متكلم في المناقشة المتعلقة ذا البند.  

أعطي الكلمة الآن للممثلين الذين يرغبون في التكلـم 
ممارسة لحق الرد.  

اسمحوا لي أن أذكر الممثلـين بأنـه وفقـا لمقـرر الجمعيـة 
العامـة ٤٠١/٣٤، تحـدد مـدة البيانـات الـتي يـدلى ـــا ممارســة 
لحق الرد بعشر دقائق للبيان الأول وخمس دقـائق للبيـان الثـاني 

وينبغي أن تدلي ا الوفود من مقاعدها.  
الســــيد هاريســــون (المملكــــــة المتحـــــدة) (تكلـــــم 
ـــى التعليقــات الــتي  بالانكليزيـة): أود أن أتكلـم بإيجـاز ردا عل
أدلى ا في وقت سابق اليوم ممثل الأرجنتين فيمـا يتعلـق بجـزر 

فوكلاند.  
إننــا نرحــب بإشــارة ممثــل الأرجنتــين في خطابــه إلى 
ــــين  تبـــادل المذكـــرات في وقـــت ســـابق مـــن هـــذه الســـنة ب
حكومتينا، والتي سجلنا فيـها اعتزامنـا المشـترك إجـراء دراسـة 
جدوى بشأن إزالة الألغام في جزر فوكلاند. ولكـن يجـب أن 
نعـرب عـن اعتراضنـا علـى إشـارته إلى سـيادة الجـزر. فموقـف 
المملكة المتحدة من هذا الموضوع معلوم تماما. وقد حدد آخر 
مـرة بـالتفصيل في ممارسـة وفـدي لحـق الـرد علـى البيـان الــذي 
ـــين في الجمعيــة العامــة في ١٠ تشــرين  أدلى بـه رئيـس الأرجنت

الثاني/نوفمبر.  
السيد إندرياس (إثيوبيا) (تكلم بالانكليزية): تعـرب 
ـــم المتحــدة  إثيوبيـا عـن تقديرهـا للـدور الـذي تضطلـع بـه الأم
والوكالات المتخصصة الأخرى فيما يتعلق بمساعدا في مجـال 

إزالة الألغام.  
وإثيوبيا، بوصفها بلدا يعاني من الآثار الضارة للألغام 
الواسعة الانتشار، وخاصة في المناطق المتاخمـة لإريتريـا، ظلـت 
ــــا  تعمــل علــى نحــو وثيــق مــع بعثــة الأمــم المتحــدة في إثيوبي
وإريتريا. وذا المعنى، وعلى عكس المزاعم الـتي لا أسـاس لهـا 

ـــل إريتريــا، فــإن إثيوبيــا ســلَّمت  مـن الصحـة الـتي أدلى بـه ممث
بالفعل كل المعلومـات، بمـا في ذلـك الخريطـة، إلى بعثـة الأمـم 
المتحدة. واسمحوا لي أن أضيف أن إثيوبيا في حاجة ماسـة إلى 

المساعدة على إزالة الألغام.  
ـــد  وفيمــا يتعلــق بالمســائل الأخــرى الــتي أثارهــا الوف
الإريتري، نود أن نقـول إن تلـك المسـائل لا تتوافـق مـع البنـد 

٣٨ من جدول الأعمال، الذي نتعامل معه حاليا.  
ــــم بالإســـبانية): أود أن أبلـــغ  الرئيــس بالنيابــة (تكل
الوفود بأن مشروع القرار المعد في إطار البند ٣٨ من جـدول 

الأعمال سيقدم في وقت لاحق.  
البند ١٦ من جدول الأعمال (تابع) 

انتخابــات لمــلء الشــواغر في الهيئــات الفرعيــة وانتخابــات 
أخرى 

انتخــاب المديــر التنفيــذي لبرنــامج الأمــم المتحـــدة  (د)
للبيئة 

 (A/56/516) مذكرة من الأمين العام
الرئيس بالنيابة (تكلم بالاسبانية): يبلغ الأمـين العـام 
في مذكرته الجمعية العامة بأنه يـود أن يرشـح السـيد كـلاوس 
ـــامج الأمــم المتحــدة  توبفـر لإعـادة انتخابـه مديـرا تنفيذيـا لبرن
للبيئة، لفترة ولاية مدا أربع سنوات تبدأ في ١ شـباط/فـبراير 

٢٠٠٢ وتنتهي في ٣١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٦.  
وبالتالي، هل لي أن أعتبر أن الجمعية العامة ترغب في 
انتخـاب السـيد كـلاوس توبفـر مديـرا تنفيذيـا لبرنـــامج الأمــم 
المتحــدة للبيئــــة لفترة ولايـــــة مدــــــا أربـع سـنوات تبـدأ في 
ـــانون الثــاني/ينــاير  ١ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢ وتنتـهي في ٣١ ك

٢٠٠٦؟ 
تقرر ذلك. 



1001-65288

A/56/PV.61

الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالاســـبانية): أعطــي الكلمــة 
لممثل نيجيريا. 

الســيد أكينســانيا (نيجيريــا) (تكلــــم بالانكليزيـــة): 
باسـم الوفـد النيجـيري أود أن أهنـئ الســـيد كــلاوس توبفــر، 
ـــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة، علــى إعــادة  المديـر التنفيـذي لبرن
انتخابـه. ونشـــيد بــالأمين العــام، الســيد كــوفي عنــان، علــى 
تقديره للإسهام الهائل الذي قدمه السيد توبفـر في مجـال البيئـة 
ـــترة ولايتــه الأولى بوصفــه مديــرا تنفيذيــا، مــن  والتنميـة في ف
خلال ترشيحــه لإعـــادة انتخابه لفترة أربــع سـنوات، تبـدأ في 

١ شباط/فبراير ٢٠٠٢. 
ونعتقد أن السيد توبفر قد أوفى بـالعديد مـن توقعاتنـا 
في فترة ولايته الأولى بوصفه مديرا تنفيذيا. فلقـد كـان مفيـدا 
في بنـاء برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة بوصفـــه مركــزاً لتنســيق 
ــــه الخـــاص بوضـــع جـــدول  شــؤون البيئــة، وكذلــك في عمل
الأعمال العالمي للبيئة. وعمل البرنـامج تحـت إدارتـه بـلا كلـل 
مـن أجـل تشـجيع التنفيـذ المتماســـك للبعــد البيئــي في التنميــة 
المستدامة داخل منظومة الأمم المتحـدة، مثلمـا حددـا ولايتـه 

طبقا للتعريف الوارد في إعلان نيروبي. 
ومن بين أمور أخرى ركز الإعلان على، أولا، حالـة 
البيئة العالمية والتوجـهات البيئيـة الإقليميـة والوطنيـة، وكذلـك 
تشجيع التعاون الدولي، بما في ذلك التعـاون في مجـال المشـورة 
السياسـية ومعلومـات الإنـذار المبكـر بشـــأن الأخطــار البيئيــة؛ 
وثانيا، تنفيذ القواعد والسياسات الدولية المتفق عليـها ورصـد 
ــة في  وتشـجيع الامتثـال؛ وثالثـا، تعزيـز وتنسـيق الأنشـطة البيئي

منظومة الأمم المتحدة. 
ونحــن نــدرك أن الســيد توبفــر قــد ارتقــى بمســـتوى 
الحوار حول البيئة إلى مدى أبعد، بل وبالتـأكيد حـول التنميـة 
ـــس  المسـتدامة، وذلـك مـن خـلال التنفيـذ الفعـال لقـرارات مجل
إدارة برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـــة المتعلقــة بــالمحفل الــوزاري 

العالمي للبيئة والحكم الدولي للبيئة. وهذا إسهام هام في عملية 
ــــه  مؤتمـــر القمـــة العـــالمي المعـــني بالتنميـــة المســـتدامة وعمليات
التحضيريـة. وموقـف الســـيد توبفــر الاســتباقي حــول الحكــم 
البيئي يمثل تحديا لوكالات الأمم المتحدة الإنمائية التي أخفقــت 
حتى الآن في الوفاء بالتوقعــات بشـأن اسـتحداث آليـات فعالـة 
لتنفيذ العنصر الإنمـائي للتنميـة المسـتدامة. ونحـن نقـدر حقيقـة 
أن السيد توبفر يدرك الحاجة الماسة إلى الحكم الفعـال للتنميـة 

المستدامة، الذي لن يتم بدونه تحقيق الأهداف الإنمائية. 
ويشيد وفد نيجيريا بالسيد توبفر علـى دعمـه الثـابت 
لأفريقيا والدور الإيجابي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة في تيسـير 
عمل اللجنة التحضيرية الإقليمية الأفريقية لمؤتمـر القمـة العـالمي 
المعني بالتنمية المستدامة، إلى جانب أعضـاء آخريـن في الأمانـة 
العامــة المشــتركة الموســعة. ونحــن نشــعر بالاطمئنــان لدعمـــه 
اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر من خلال افتتاح مرفـق 
البيئـة العالميـة بوصفـه آليتـها الماليـة. كذلـك نـرى أن الشـــراكة 
الجديـدة مـن أجـل تنميــة أفريقيــا، الــتي توفــر الإطــار للتنميــة 
ـــدول الأعمــال  المسـتدامة في أفريقيـا، سـوف توجـه صياغـة ج

البيئي لقارتنا. 
ـــأكد مــن  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالاسـبانية): أنـا مت
أنـني أمثـل مشـاعر جميـع الأعضـاء عندمـا أهنـئ الســـيد توبفــر 
على قبوله الترشـيح لإعـادة انتخابـه. وأعتقـد أننـا نتفـق جميعـا 
ــــر  علــى أنــه أدى مهامــه بشــكل جديــر بالثنــاء بوصفــه المدي

التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة. 
وبذلك نكون قد اختتمنا النظر في البنـد الفرعـي (د) 

من البند ١٦ من جدول الأعمال. 
البند ٣٦ من جدول الأعمال 

منطقة السلام والتعاون في جنوب المحيط الأطلسي 
 (Add.1 و A/56/454) تقرير الأمين العام
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 (A/56/L.12) مشروع القرار
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالاســـبانية): أعطــي الكلمــة 
للممثـل الدائـم لجمهوريـــة الأرجنتــين لكــي يعــرض مشــروع 

 .A/56/L.12 القرار
السيد ليستري (الأرجنتين) (تكلـم بالاسـبانية): مـن 
 A /56/L.12 دواعي سروري البالغ أن أعرض مشـروع القـرار
باسم البلدان الأعضاء في منطقـة السـلام والتعـاون في جنـوب 
المحيط الأطلسي. وأود أن أبدأ بقولي إنه منذ إصـدار مشـروع 

القرار أصبحت أنغولا والكاميرون مشاركتين في تقديمه. 
في عـام ١٩٨٥ تعـــهدت الــدول الســاحلية الأفريقيــة 
ــــز  والأمريكيـــة اللاتينيـــة في جنـــوب المحيـــط الأطلســـي بتعزي
علاقات التعاون بينها بغية إقامة علاقات أوثق وأنشط وأكـثر 
ــــة  ديناميـــة، ومـــن أجـــل تحقيـــق الأهـــداف المشـــتركة للتنمي
ــــة، وحمايـــة البيئـــة، وحفـــظ المـــوارد  الاجتماعيــة والاقتصادي
البحريـة الحيـة وحفـــظ الســلم في المنطقــة بأســرها. ولتحقيــق 
ذلـك قـررت تلـك الـدول إنشـاء منطقـة الســـلام والتعــاون في 
جنوب المحيط الأطلسي. ولقد تم خلال السنوات الــ ١٦ الـتي 
ــز  مـرت علـى إنشـاء المنطقـة تحقيـق منجـزات ملموسـة في تعزي
علاقات التعاون بين الدول الأعضاء في إطار احـترام التعدديـة 
ـــل، عقدنــا  والتنـوع. وكمؤشـر لاسـتمرارية وأهميـة ذلـك المحف
حتى الآن خمسة اجتماعـات رفيعـة المسـتوى، كـان آخرهـا في 

بوينس آيريس في تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨. 
ومشـــروع القـــرار المعـــروض علـــى الجمعيـــــة يبــــين 
الأولويـات الرئيسـية للمنطقـة ويوجـز المنجـزات الـــتي تحققــت 

حتى الآن. 
وفيمـا يتعلـق بالسـلام والأمـن، تؤكـــد بلــدان منطقــة 
جنوب المحيط الأطلسـي مـن جديـد علـى أهميـة تعزيـز المنـاطق 
ــــهديد  الـــتي يحظـــر فيـــها اســـتعمال الأســـلحة النوويـــة أو الت
باستعمالها. وفي هذا الصدد، نعيد التأكيد على التزامنا بإنشاء 

ـــى النحــو المتوخــى في  منـاطق خاليـة مـن الأسـلحة النوويـة عل
معاهدتي تلاتيلولكو وبيليندابا. 

وبالنســــبة إلى موضــــوع الاتجــــــار غـــــير المشـــــروع 
بالأسلحة، نرحب بالاختتام الناجح لمؤتمر الأمم المتحدة المعني 
بالاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفــة 
من جميع جوانبـه، والـذي عقـد مؤخـرا. وبلـدان المنطقـة علـى 
استعداد ولديها رغبة في ذلك لاستكشاف مبادرات مشـتركة 
ترمي إلى تنفيذ برنامج العمل الـذي اعتمـد في المؤتمـر. وتدلـل 
المبــادرات القيمــة الــتي اضطلعــت ــا دول أمريكــا اللاتينيـــة 
وأفريقيا في السنوات الأخيرة على الأولويـة الـتي نوليـها لتلـك 
ـــادرات في الفقرتــين ٤ و ٥ مــن  المسـألة. ويشـار إلى تلـك المب

مشروع القرار. 
وفيمـــا يتعلـــق بـــالفقرة ٥، أود أن أســـترعي انتبـــــاه 
الجمعيــة العامــة والأمانــة العامــة إلى التنقيــح المتصــل بمبـــادرة 
ـــتي اتخذــا الــدول الأعضــاء في الجماعــة  الأسـلحة الصغـيرة ال
الاقتصادية لدول غرب أفريقيــا. ففـي السـطر قبـل الأخـير مـن 
نص هذه الفقرة في النسـخة الإنكليزيـة، يسـتعاض عـن عبـارة 
ـــاق�، بحيــث  �لإبـرام اتفـاق� بعبـارة �مواصلـة توسـيع الاتف

يصبح نص الجزء الأخير من هذه الفقرة كما يلي: 
(واصل كلمته بالانكليزية) 

�والمبادرات التي اتخذـا الـدول الأعضـاء في 
ــــة  الجماعــة الاقتصاديــة لــدول غــرب أفريقيــا لمواصل
توســيع الاتفــاق فيمــا بينــها علــى الوقــف الطوعــــي 

لاستيراد الأسلحة الخفيفة وتصديرها وتصنيعها�. 
(واصل كلمته بالاسبانية) 

ونظـرا لأن مـن أهـداف المنطقـة تحقيـق تسـوية ســلمية 
وتفاوضيــة للتراعــات القائمــة، فإننــا نطــالب جميــع الــــدول، 
الأعضاء وغير الأعضاء في المنطقـة، بـأن تركـز جـهودها وفقـا 
ـــة الــتي اتخذــا  لمقـاصد ومبـادئ الميثـاق والقـرارات ذات الصل
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المنظمـة بغيـة حسـم جميـع التراعـات العالقـة في منطقـة جنــوب 
المحيــط الأطلســي بطريقــة ســلمية وعادلــــة ودائمـــة. وتجـــدر 
الإشارة أيضا إلى أن الجمعية العامة، إذ أنشـأت هـذه المنطقـة، 
قد دعت كل الدول إلى التعاون في القضاء على كافة مصــادر 
التوتـــر في المنطقـــة، واحـــترام الوحـــدة الوطنيـــة، والســــيادة، 
والاستقلال السياسي، والسلامة الإقليميـة لـدول المنطقـة وإلى 

الاحترام الصارم لمبدأ عدم جواز احتلال الأراضي بالقوة.  
وتـود الأرجنتـين أن تؤكـد مـرة أخـرى علـى اقتناعــها 
بـأن هـدفي السـلام والتعـاون اللذيـن كانـا دافعـا لإنشـاء تلـــك 
المنطقة لا يمكن بلوغهما إلا بمقدار أداء مؤسسات الديمقراطية 
التمثيليـة عملـها علـى الوجـه الأمثـل، وبمقـدار احـترام حقـــوق 
ــــة. وفي هـــذا  الإنســان والحريــات الأساســية في بلــدان المنطق
الصدد، نود أن نؤكد على النتائج الهامة التي تم التوصـل إليـها 
في المؤتمر الدولي للديمقراطيـات الجديـدة أو المسـتعادة، المنعقـد 

في بنن في كانون الأول/ديسمبر٢٠٠٠. 
وفضـلا عـن ذلـك، يعتقـد وفـدي أن المسـائل المتعلقــة 
بالسلام والتنمية مترابطة لا يمكن الفصل بينها. ومن هنا تـبرز 
الحاجـة إلى تشـــجيع التعــاون التقــني والاقتصــادي، والتجــارة 

والاستثمار بين أعضاء المنطقة. 
وثمة مسألة أخرى تود الأرجنتين أن تسترعي الانتبـاه 
إليها تتعلق بنقل الوقود النووي المشع، والبلوتونيوم والنفايات 
المشعة. وأود أن أشدد على أن نقل مثل هذه المـواد ينبغـي أن 
يتم وفقا للقواعد الدولية المعتمـدة، وخصوصـا قواعـد المنظمـة 
البحرية العالمية، والوكالة الدوليـة للطاقـة الذريـة، مـع ضـرورة 

مراعاة مصالح الدول الساحلية في الاعتبار. 
وفيما يتعلق بالتعاون لمنع إسـاءة اسـتعمال المخـدرات 
ومكافحة التجارة غـير المشـروعة في المخـدرات، تلـتزم الـدول 
الأعضـاء في المنطقـة بتوسـيع وتكثيـف تبـادل المعلومـات فيمـــا 
ـــل التجــارة غــير المشــروعة بــالمواد المخــدرة  يتعلـق بمسـائل مث

والمؤثرات العقلية، وبرامـج الوقايـة وتقـديم المسـاعدة، وغسـل 
الأموال، والسلائف الكيميائية. ومكافحة هـذه الآفـة تقتضـي 

جهدا منسقا من اتمع الدولي. 
ولا يسعني أن أختتم بياني دون أن أعرب عن التقدير 
لحكومـة جمهوريـــة بنــن علــى العــرض الســخي الــذي قدمتــه 
لاستضافة الاجتماع رفيع المسـتوى السـادس للـدول الأعضـاء 
ــذي  في منطقـة السـلام والتعـاون جنـوب المحيـط الأطلسـي، وال

سيعقد في عام ٢٠٠٢. 
وأخـيرا، أود أن أطلـب إلى جميـع الوفـود الحــاضرة أن 
تحيـط علمـا بـالأهداف السـامية للمنطقـــة وأن تؤيــد مشــروع 

القرار A/56/L.12، بصورته المنقحة شفويا.  
ــة): أود أن  السـيد مـورا (الـبرازيل) (تكلـم بالانكليزي
 ،A/56/454  أشكر الأمين العام على تقريره الوارد في الوثيقة
الـذي يقـدم سـردا لآراء الـدول الأعضـــاء وأنشــطة المنظمــات 
ـــم المتحــدة فيمــا يتعلــق بمنطقــة  والهيئـات التابعـة لمنظومـة الأم
السلام والتعاون في جنوب المحيط الأطلسي. وترد ملاحظـات 
الـبرازيل في الوثيقـة  A/56/454/Add.1 .كمـا نـود أن نشـــكر 
وفد الأرجنتين علـى تنسـيقه مشـروع القـرار المعـروض علينـا، 
وأن نئـه علـى العمـل الـذي أنجـــزه منــذ الاجتمــاع الــوزاري 

الخامس للدول الأعضاء في المنطقة. 
لقد اعترفت الأسرة الدوليـة بمنطقـة السـلام والتعـاون 
في جنـوب المحيـط الأطلسـي بوصفـها آليـة قيمـة، توفـر لبلــدان 
سـاحلي جنـوب المحيـط الأطلسـي إطـارا هامـا لتنسـيق الجــهود 
سعيا إلى تحقيق الأهداف المشتركة المتمثلة في الســلام والتنميـة 
الاجتماعية والاقتصادية وحماية البيئة. وتوفر هذه المنطقـة أداة 
ــــح  لاســتكمال عمــل المؤسســات والترتيبــات الأخــرى، وتتي
للدول الأعضاء آليـات لتحسـين تنسـيق إجراءاـا في مواجهـة 

المشاكل المشتركة.  
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إن اتخاذ قرارات الجمعية العامة بشـأن منطقـة السـلام 
والتعاون في جنوب المحيط الأطلسي، مع التراجع التدريجـي في 
عدد الممتنعين عن التصويت منذ إنشائها في عام ١٩٨٦، لهـو 
ــــى الـــدول  دليــل علــى أن أهميــة هــذه المبــادرة لا تقتصــر عل
ـــم  الأعضــاء، بــل أن لهــا أثرهــا المــهم في تعزيــز أهــداف الأم

المتحدة بشكل عام.  
وتؤمن حكومة البرازيل بأن ثمـة مجـالات ذات أولويـة 
يمكن أن تسخر فيها قدرات المنطقة بشكل مثمر للغايـة، مثـل 
إخـلاء المنطقـة مـن الأسـلحة النوويـة، وحمايـة البيئـــة البحريــة، 
والتعاون في مكافحة الاتجار بالمخدرات والجرائم المرتبطة ـا، 
فضلا عن الاتجار غير المشروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة 

الخفيفة. 
ولا يســاورنا أدنى شــك في إمكانيــــة تحقيـــق هـــدف 
الإخلاء الكامل لمنطقة جنوب المحيـط الأطلسـي مـن الأسـلحة 
النوويــة. فمعاهدتــا تلاتيلولكــو وبيليندابــــا توفـــران مرجعيـــة 
أساسية لهذا المسـعى. وجميـع الـدول الأعضـاء في هـذه المنطقـة 
هي أطراف في معاهدة عدم انتشار الأسلحة النوويـة. وفضـلا 
عـن ذلـك، فـإن التعـاون بـين منطقـة جنـوب المحيـط الأطلســي 
الخاليــة مــن الأســلحة النوويــة وبلــدان معــــاهدتي راروتونغـــا 
وبـانكوك يمكـن أن يجعـل إخـــلاء نصــف الكــرة الجنــوبي مــن 

الأسلحة النووية أمرا ممكنا. 
ـــة البيئــة البحريــة، فإننــا نفــهم أن  وفيمـا يتعلـق بحماي
ـــم  إنشــاء آليــات جديــدة ــذا الشــأن، في إطــار اتفاقيــة الأم
المتحدة لقانون البحار، سيمثل إسـهاما بنـاء في منـع الحـوادث 

وتعزيز تبادل المعلومات والتعاون. 
وتمثـل مكافحـة الاتجـار بـالمخدرات هدفـا آخـر ينبغـي 
العمـل على تحقيقـه. ويمكن أن يكون تنسـيق الجـهود في إطـار 

المنطقة على جانب كبير من الأهمية في تحقيق هذه الغاية.  

ـــوب  وتعتــبر الاتفاقــات الثنائيــة المبرمــة بــين دول جن
المحيـط الأطلسـي، بالإضافـة إلى الأنشــطة المتعــددة الأطــراف، 
مثـل مبـادرة مكافحـة المخـــدرات الــتي أطلقــت في الاجتمــاع 
الـوزاري الرابـع، مفيـدة في تعزيـز فعاليـــة الإجــراءات المتخــذة 

ضد هذا الشكل من أشكال الجريمة المنظمة. 
وتشـاطر الحكومـة البرازيليـة اتمـــع الــدولي شــواغله 
فيمــا يتعلــق بــالدور الــذي ينطــــوي علـــى إمكانيـــة زعزعـــة 
الاســتقرار والــذي يؤديــه الاتجــار غــير المشــــروع بالأســـلحة 
الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة. وممـا هـو جديـر بالثنـــاء إلى حــد 
كبـير أن منظمـة الـدول الأمريكيـة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـــة 
والجماعـة الإنمائيـة للجنـــوب الأفريقــي والجماعــة الاقتصاديــة 
لـدول غـرب أفريقيـا اضطلعـت، في إطـــار المنطقــة، بمبــادرات 
مناسبة لتخفيف هذا الخطر الكبير الــذي يـهدد السـلم والأمـن 

الدوليين. 
وتحتـاج المنطقـة، مـن أجـل بلـــوغ أهدافــها تمامــا، إلى 
اسـتمرار الدعـــم مــن منظومــة الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك، 
برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومؤسسـات التمويـل الدوليــة. 
ـــامس، المعقــود في بوينــس أيــرس في  والاجتمـاع الـوزاري الخ
تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨ جدد، مرة أخـرى الـتزام الـدول 
الأعضــاء بــأهداف المنطقــة. ونــص الإعــــلان الختـــامي لهـــذا 
الاجتماع وخطة العمل الابتكارية اللذيـن تم اعتمادهمـا بتلـك 
المناسبة على مختلف أشـكال التعـاون مـن أجـل تحقيـق الهـدف 
المشترك المتمثل في كفالة السلام والأمن والتنمية. وإننا نتوقـع 
أن يتواصـل تقـدم هـذه العمليـة في الاجتمـاع السـادس، المقــرر 

عقده في الدولة الصديقة بنن. 
وتعمـل المنطقـة كحفـاز لتعزيـز الحـوار والتعـاون فيمــا 
بين بلدان ساحل غرب أفريقيـا وأمريكـا الجنوبيـة المطـل علـى 
المحيط الأطلسي. كما يمكـن لكـلا جـانبي المحيـط الأطلسـي أن 
ينتفعا من خبرة بعضهما البعض في توطيـد القيـم الديمقراطيـة، 
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وتوسـيع نطـــاق التجــارة والاســتثمار ووســائل النقــل الجويــة 
والبحرية وتكثيف التعاون بين بلدان الجنوب. وتعلق الـبرازيل 
اهتمامـا كبـيرا لتعزيـز المنطقـــة وســتواصل العمــل الفعــال مــع 
بلـدان جنـوب المحيـط الأطلسـي الأخـرى ومـــع ســائر أعضــاء 

الأمم المتحدة من أجل التنفيذ الكامل للقرار ١١/٤١. 
وذه الروح، نحن على ثقة، كأحد مقدمـي مشـروع 
القرار A/56/L.12 الذي عرضه الممثل الدائم للأرجنتـين لتـوه، 
بأن تؤيده كما في السنوات الماضية، الأغلبية الساحقة للـدول 

الأعضاء. 
الســيد أكينســانيا (نيجيريــا) (تكلــــم بالانكليزيـــة): 
يشرفني عظيم الشـرف فعـلا أن أخـاطب هـذه الجمعيـة بشـأن 
البند ٣٦ من جـدول الأعمـال، �منطقـة السـلام والتعـاون في 
جنـوب المحيـط الأطلسـي�. كمـا أود أن أشـكر الأمــين العــام 
 .Add.1 و A/56/454 على تقريره الشامل، الوارد في الوثيقة

وأود أن أشـيد إشـادة حـارة بســـفير الأرجنتــين علــى 
الـدور التنسـيقي الـذي اضطلـع بـه في الســـعي لتحقيــق هدفنــا 
المشترك. كما أشاطر سـفير الـبرازيل الـذي تكلـم قبلـي بعـض 

مشاعره. 
إن المبادرة التي اتخذـا عـام ١٩٨٦ الــدول الأعضـاء 
الـ ٢٤ التي تقع على ساحلي جنوب المحيـط الأطلسـي بإنشـاء 
منطقـة السـلام والتعـاون في جنـــوب المحيــط الأطلســي لإنجــاز 
بـارز في دائـرة المبـادرات المتعـددة الأطـراف الراميـة إلى تعزيـــز 
الســلم والأمــن الدوليــين. ولا يــزال بلــدي نيجيريــا، ملتزمـــا 
بأهداف المنطقة ويولي أولويـة عليـا لتحقيـق الأهـداف المحـددة 

في إعلان بوينس أيرس الختامي لعام ١٩٩٨. 
وتكمن أولويتنا في مجالات السلم والأمن في المنطقـة، 
والاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة، 
والتعاون في الكفاح ضد الاتجار بالمخدرات وما يتصل به مـن 

جرائــم، وحمايــة المــوارد البحريــة والبيئــة الســــاحلية وتعزيـــز 
التجارة الخارجية والاستثمار والتعاون الاقتصادي. 

وقــد عملــت الــدول الأعضــاء، في ســــعيها لتحقيـــق 
الســلام والأمــن في المنطقــة، علــى إنشــاء منطقــة خاليــة مـــن 
الأســلحة النوويــة في المنطقــة الأفريقيــة مــن خــلال معــــاهدة 
ـــة البحــر الكــاريبي مــن  بيليندابـا، وفي أمريكـا اللاتينيـة ومنطق
خلال معاهدة تلاتيلولكو. كما انضـم جميـع الـدول الأعضـاء 
في المنطقة إلى معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية كدليـل 
علــى التزامــها الــذي لا رجعــة فيــه بتجريــد جنــوب المحيــــط 
الأطلســي مــن الأســلحة النوويــة. ونشــير أيضــا إلى الجــــهود 
الوطيدة التي بذلتـها الـدول الأعضـاء في المنطقـة عـام ١٩٩٨، 
والتي تبلورت في إنشاء آلية �لمراقبة إلقاء النفايات� بغية منـع 

إلقاء النفايات المشعة والخطرة في المنطقة. 
بيد أننا نلاحظ مع القلق، تزايد حركة النفايـات عـبر 
الحدود ونقل المواد المشعة الأمر الذي يمكن أن يشـكل خطـرا 
يـهدد الحيـاة البحريـة للـدول السـاحلية والنظـــام الإيكولوجــي 
للمنطقة بأسرها. ولذلك، فإننا نطالب اتمع الدولي بـاحترام 
رغبتنـا في إبقـاء منطقتنـا خاليـة مـن الأســـلحة النوويــة والمــواد 

النووية. 
إن التزام نيجيريا القديم العهد بتعزيز السلام والتعاون 
الإقليميــين معــروف جيــدا. فنحــن نفخــر بارتباطنــا بتســـوية 
الصراعــين في ليبريــا وســيراليون، اللذيــن كــان بالإمكـــان أن 
يعرضـا السـلام والاسـتقرار في المنطقـة بأسـرها لخطـــر جــدي. 
ومما يؤسف له أن الصراعات والحروب لا تزال تشن في أنحــاء 
ـــير، أن  كثـيرة مـن العـالم. وإننـا نلاحـظ مـع ذلـك بارتيـاح كب
عملية السلام والاستقرار في أفريقيا، تكسب الزخـم تدريجيـا. 
كما نشعر بالقدر نفسـه مـن التفـاؤل إزاء التطـورات الأخـيرة 
الــتي جــرت في بورونــدي، حيــث تقــوم الحكومــة الانتقاليـــة 
المؤقتة التي تم تنصيبـها مؤخـرا، بـالتصدي لتحديـات المصالحـة 
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والإدماج على الصعيد الوطني. ونحث جميـع أطـراف الصـراع 
ـــى أن تظــل ملتزمــة بالوفــاء بالتزاماــا بموجــب  في أنغـولا عل
اتفاقات السلام، وبروتوكول لوساكا وقـرارات مجلـس الأمـن 

ذات الصلة. 
وإننا إذ ندرك المخاطر التي دد الاستقرار في المنطقـة 
مـن جـراء الأسـلحة الصغـــيرة والأســلحة الخفيفــة، فقــد قمنــا 
بتكثيف الجهود الرامية إلى تخليص المنطقة من تـداول وانتشـار 
هـذه الأسـلحة بصـورة غـير مشـروعة. ونحـــن في هــذا الصــدد 
نؤيــد الجــهود الدوليــة لمكافحــة انتشــــار الأســـلحة الصغـــيرة 
والأسلحة الخفيفة والقضاء عليه. ويوفر اعتماد برنامج العمـل 
لمنــع ومكافحــة الاتجــار غــير المشــــروع بالأســـلحة الصغـــيرة 
والأسـلحة الخفيفـة في جميـع جوانبـه والقضـــاء عليــه في مؤتمــر 
الأمـم المتحـدة المعقـــود في نيويــورك في تمــوز/يوليــه مــن هــذا 
العـام، دليـلا تفصيليـا واضحـا مـن أجـل تنفيـذه الفعـال. كمـــا 
نؤيــد الطلــب إلى الــدول الأعضــاء في المنطقــة، علــى النحــــو 
الوارد في تقرير الأمين العام، بأن تقوم باستكشاف المبـادرات 
المشـتركة لتنفيـذ برنـامج العمـل في اـالات المبينـــة في التقريــر 
وهي: التعاون في رصد الأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة؛ 
وتبادل الخبرات فيما بتعلـق بـالنظم الوطنيـة لتوسـيم وتسـجيل 
الأسلحة؛ وتدريب الموظفين المختصين والمساعدة القضائية في 
هذا الميدان. وقد قامت نيجيريا بإنشـاء اللجنـة الوطنيـة المعنيـة 
بالأسـلحة الصغـيرة والأســـلحة الخفيفــة، الــتي ســتقوم بتنفيــذ 
ـــى الصعيــد الوطــني وتكــون مســتعدة للعمــل مــع  التدابـير عل

الأعضاء في المنطقة في االات التي ذكرا. 
واسمحوا لي أن أذكر مجالا آخر من مجــالات الاهتمـام 
بالنسـبة لبلـدي في إطـار السـعي لتحقيـق الســلام والتعــاون في 
منطقة جنوب المحيط الأطلسي. إن الدول الأعضــاء في المنطقـة 
لا تـزال تشـعر بـالقلق إزاء الخطـر النـاجم عـن الجريمـة الدوليـــة 
المنظمة من خلال إنتاج المخدرات والاتجـار ـا. وقـد عملـت 
نيجيريا، كدليل على التزامها بمعالجة مشكلة المخدرات، علـى 

تطبيـق تدابـير فعالـة في مجـالي الوقايــة والإنفــاذ، أســفرت عــن 
تحقيق نتائج إيجابية. وتم بالإضافة إلى ذلك، الشروع في تنفيـذ 
خطط شاملة لمكافحة المخــدرات داخـل منطقـة غـرب أفريقيـا 
ـــذ العمليــات عــبر  دون الإقليميـة لتيسـير تبـادل البيانـات وتنفي

الحدود. 
ولا تـزال نيجيريـا ضحيـة لمرتكـبي هـذه الأنشـطة غــير 
القانونية وهي مصممـة علـى تخليـص نفسـها مـن هـذا البـلاء. 
ونـود أن نعـرب عـن تقديرنـا لبرنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبــة 
الدوليـة للمخـدرات علـــى المســاعدة الــتي يقدمــها إلى الــدول 
المتضررة من المـرور العـابر للمخـدرات. ومـا مـن شـك في أن 
القـــرار الـــذي اتخـــذ بشـــأن المخـــدرات في الـــدورة الرابعـــــة 
والأربعين بخصوص المساعدة المقدمة إلى الـدول المتضـررة مـن 
المرور العابر للمخـدرات سـيعزز عمـل برنـامج الأمـم المتحـدة 
للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات. وسـوف نواصـل تـأييد الجـــهود 
الدوليـة لتخليـص مجتمعاتنـا مـن الشـــرور المتصلــة بــالمخدرات 

وغسل الأموال والفساد. 
ـــام اللجنــة المعنيــة بمصــائد الأسمــاك  ونحـن نرحـب بقي
التابعـة لمنظمـة الأمـــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة، في دورــا 
الرابعـة والعشـرين، المعقـودة في آذار/مـارس ٢٠٠١، باعتمـــاد 
خطـة العمـل الدوليـة لمنـع صيـد الأسمـاك غــير المشــروع وغــير 

المنظم وغير المأذون به والحد منه والقضاء عليه. 
وفي اعتقادنـا أن هـذا الصـك، وإن يكـــن غــير ملــزم، 
سيساعد على خفض ممارسات الصيـد غـير القـانوني إلى حـين 
دخــول الصــك ذي الصلــة حــيز النفــاذ. وفي هــــذا الصـــدد، 
دخلـت نيجيريـا مـع جنـوب أفريقيـا في اتفـاق بحـــري مشــترك 
لتعزيـز عمليـات الشـرطة في ميـاه جنـوب المحيـط الأطلســـي في 
المنطقة الأفريقية. وإننا نحـث الـدول الأعضـاء في المنطقـة علـى 
مواصلــة تنســيق وتبــادل المعلومــات المتعلقــة برصــــد الســـفن 
ـــير القــانوني والتعــرف عليــها، وخاصــة  المتورطـة في الصيـد غ
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أسـاطيل الصيـــد الــتي تبحــر لمســافات بعيــدة وتدخــل المحيــط 
الأطلسي بشكل متكرر. 

وندرك جميعا أن التغيرات الجارية في الاقتصاد العــالمي 
قد أتاحت فرصا هائلة كما أوجدت مخاطر أيضا لاقتصـادات 
غالبيـة بلـــدان المنطقــة. وبينمــا نعــترف بــأن تحريــر الاقتصــاد 
والعولمة يحملان وعودا كبـيرة بالرخـاء للبلـدان الناميـة، إلا أن 
تأثيرهما كان قاسيا للغاية حتى الآن، ولم يتـم تقاسـم فوائدهمـا 
بالتسـاوي. ومـن ثم، فـهناك حاجـــة ماســة لإيجــاد مؤسســات 
اقتصادية اجتماعية بين دول الجنوب لحشد مواردها وتخفيـف 

وطأة الأزمة المالية التي تواجهها هذه البلدان. 
ــال،  وفي أيـار/مـايو مـن العـام المـاضي، علـى سـبيل المث
استضافت نيجيريا اجتماعا بشأن تعزيز العلاقات التجاريـة في 
المنطقـة ولا سـيما بـين الســـوق المشــتركة للمخــروط الجنــوبي 
والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. وقد وفر الاجتمـاع 
نقطة انطلاق لمزيد من التقـدم في اسـتحداث أنشـطة مشـتركة 
تتعلق بالتعليم والصحـة والبحـث العلمـي والأكـاديمي، وإدارة 
الدولة والإصلاح، علاوة علـى التبـادل الثقـافي. ونحـن سـعداء 
ذا التطوير ونؤيد التوصية بعقد اجتماع سـنوي في نيويـورك 
على مستوى البعثـات الدائمـة لتبـادل وجـهات النظـر دوريـا، 
وتنسيق الاستراتيجيات واعتمـاد موقـف إقليمـي مشـترك بـين 

الدول الأعضاء. 
وكمقدم لمشروع القرار، اسمحوا لي أن أختتم بشـكر 
اتمع الدولي على دعمــه المسـتمر وبالإشـادة بمشـروع القـرار 

لاعتماده بتوافق الآراء. 
الرئيس (تكلم بالاسـبانية): نشـرع الآن في النظـر في 

مشروع القرار A/56/L.12، في صيغته المنقحة شفويا. 
وقبل أن أعطــي الكلمـة للمتكلـم في تعليـل التصويـت 
قبــل التصويــت، اسمحــــوا لي أن أذكِّـــر الوفـــود بـــأن تعليـــل 

التصويــت يقتصــر علــى ١٠ دقـــائق تـــدلي بـــه الوفـــود مـــن 
مقاعدها. 

الســـــيد بـــــراون (الولايـــــات المتحـــــــدة) (تكلــــــم 
بالانكليزيــة): يحتــوي مشــروع القــرار هــذا علــى عــدد مـــن 
العنــاصر الإيجابيــة للغايــة، بمــا في ذلــك الإشــارة إلى الحاجــــة 
لفرض رقابة علـى الاتجـار بـالمخدرات والاتجـار غـير المشـروع 
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة. إلا أن، تعريـف منطقـة 
الســلم، يمكــن أن يســتخدم في ســياقات أخــرى، كمحاولــــة 
لانتهاك حرية الملاحة وحق الدفاع الجماعي عن النفس الـذي 

يضمنه القانون الدولي. 
وتشعر الولايات المتحـدة بقلـق خـاص إزاء الفقـرة ٨ 
ـــالفقرة ٨ توحــي بــأن النظــام  مـن منطـوق مشـروع النـص. ف
الـدولي الـذي ينظـم النقـل البحـــري للنفايــات المشــعة لم يعــد 
مناسبا الآن. والأمر عكــس ذلـك، إذ انتـهت المنظمـة البحريـة 
الدوليـة والوكالـة الدوليـــة للطاقــة الذريــة مؤخــرا مــن إجــراء 
ـــان  اسـتعراض مسـتفيض للمسـألة وأجرتـا تحسـينات حيثمـا ك
ذلك لازما وانتهيتا إلى أن النظام الدولي الحالي مناسب تماما. 
ولذلـك، سـتطلب الولايـات المتحـدة التصويـت علـــى 
مشروع القرار وعلى الفقـرة ٨. وسـنصوت بـلا علـى الفقـرة 

٨ ونمتنع عن التصويت على مشروع القرار ذاته. 
الرئيس بالنيابة (تكلــم بالاسـبانية): لقـد اسـتمعنا إلى 

المتكلم الوحيد في تعليل التصويت قبل التصويت. 
لقد طلب إجراء تصويت منفصل على الفقـرة ٨ مـن 
ـــــة  منطـــوق مشـــروع القـــرار A/56/L.12، في صيغتـــه المنقحـ

شفويا. 
هل يوحد اعتراض على ذلك الطلب؟ 
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لا يوجد اعتراض. لذلك سأطرح أولا الفقـرة ٨ مـن 
منطوق مشروع القـرار A/56/L.12، بصيغتـه المنقحـة شـفويا، 

للتصويت. 
ـــرة ٨ مــن منطــوق مشــروع القــرار  أطـرح الآن الفق

A/56/L.12 للتصويت، بصيغته المنقحة شفويا. 

طُلب إجراء تصويت مسجل. 
أجري تصويت مسجل. 

المؤيدون: 
الجزائر، أندورا، أنغولا، الأرجنتين، أرمينيا، استراليا، 
ـــن، بنغلاديــش، بيــلاروس، بلجيكــا،  النمسـا، البحري
بوليفيا، البرازيل، بروني دار السـلام، بوركينـا فاسـو، 
كمبوديا، كندا، شيلي، الصين، كولومبيـا، كرواتيـا، 
كوبا، قبرص، الجمهورية التشيكية، الدانمـرك، مصـر، 
غينيا الاستوائية، فنلندا، فرنسا، ألمانيا، غانا، اليونــان، 
ــــدا،  غرينــادا، غواتيمــالا، أيســلندا، إندونيســيا، أيرلن
إيطاليــا، جامايكــــا، اليابـــان، الأردن، كازاخســـتان، 
كينيا، لبنان، الجماهيرية العربيـة الليبيـة، ليختنشـتاين، 
لكسـمبرغ، مدغشـقر، ماليزيـا، ملديـف، المكســـيك، 
موناكو، منغوليا، ميانمار، هولندا، نيجيريا، الـنرويج، 
عمـان، بـاراغواي، بـيرو، الفلبـين، بولنـــدا، البرتغــال، 
جمهوريـة مولدوفـا، رومانيـا، سـان مـارينو، السـنغال، 
ســيراليون، ســلوفاكيا، ســلوفينيا، جنــــوب أفريقيـــا، 
اسـبانيا، سـري لانكـــا، الســويد، الجمهوريــة العربيــة 
الســورية، تــايلند، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســــلافية 
السـابقة، توغـو، تونـــس، تركيــا، أوكرانيــا، المملكــة 
ـــــمالية،  المتحــــدة لبريطانيــــا العظمــــى وأيرلنــــدا الش

أوروغواي، فنـزويلا، يوغوسلافيا، زامبيا. 
 

المعارضون: 
الولايات المتحدة الأمريكية. 

الممتنعون: 
سنغافورة. 

استبقيت الفقرة ٨ من منطوق مشروع القرار A/56/L.12، في 
صيغتــه المنقحــة شــفويا، بأغلبيــة ٨٦ صوتــا مقــــابل صـــوت 

واحد، مع امتناع عضو واحد عن التصويت. 
[بعـد ذلـك أبلـغ وفـد مالطـة الأمانـة العامـة أنـه كـــان 

ينوي التصويت مؤيدا.] 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالاسبانية): تبت الجمعية الآن 
ــــرار A/56/L.12 بكاملـــه في صيغتـــه المنقحـــة  في مشــروع الق

شفويا. 
طُلب إجراء تصويت مسجل. 

أجري تصويت مسجل. 
المؤيدون: 

الجزائر، أندورا، أنغولا، الأرجنتين، أرمينيا، استراليا، 
ـــن، بنغلاديــش، بيــلاروس، بلجيكــا،  النمسـا، البحري
بوليفيا، البرازيل، بروني دار السـلام، بوركينـا فاسـو، 
كمبوديا، كندا، شيلي، الصين، كولومبيـا، كرواتيـا، 
كوبا، قبرص، الجمهورية التشيكية، الدانمـرك، مصـر، 
غينيا الاستوائية، فنلندا، فرنسا، غامبيا، ألمانيـا، غانـا، 
اليونــان، غرينــادا، غواتيمــالا، أيســلندا، إندونيســـيا، 
إيــران (جمهوريــة – الإســــلامية)، أيرلنـــدا، إيطاليـــا، 
ـــــا،  جامايكـــا، اليابـــان، الأردن، كازاخســـتان، كيني
ــــــان، الجماهيريـــــة العربيـــــة الليبيـــــة،  الكويــــت، لبن
ليختنشتاين، لكسمبرغ، مدغشقر، ماليزيا، ملديـف، 
المكســـيك، مونـــاكو، منغوليـــا، المغـــرب، ميانمـــــار، 
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هولنـــدا، نيجيريـــــا، الــــنرويج، عمــــان، باكســــتان، 
ـــيرو، الفلبــين، بولنــدا، البرتغــال، قطــر،  بـاراغواي، ب
جمهوريـة مولدوفـا، رومانيـا، سـان مـارينو، السـنغال، 
سـيراليون، سـنغافورة، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، جنـــوب 
أفريقيـا، اسـبانيا، سـري لانكـا، الســـويد، الجمهوريــة 
العربيــــة الســــــورية، تـــــايلند، جمهوريـــــة مقدونيـــــا 
ـــــو، تونــــس، تركيــــا،  اليوغوســـلافية الســـابقة، توغ
أوكرانيا، المملكة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا 
الشمالية، أوروغواي، فترويلا، يوغوسلافيا، زامبيا. 

المعارضون: 
لا أحد. 

الممتنعون: 
الولايات المتحدة الأمريكية. 

اعتمـد مشـــروع القــرار A/56/L.12، بصيغتــه المعدلــة 
شفوياً، بأغلبية ٩٣ صوتاً مقابل لا شيء، مع امتنـاع 

عضو واحد عن التصويت (القرار ٧/٥٦). 
[بعد ذلك أبلغ وفـدا إسـرائيل ومالطـة الأمانـة العامـة 

بأما كانا ينويان التصويت مؤيدين.] 
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالاســـبانية): أعطــي الكلمــة 
لممثل فرنسا، الذي يود الكلام تعليلاً لموقفه مـن القـرار الـذي 

اتخذ لتوه. 
السـيد برونيـة (فرنسـا) (تكلـــم بالفرنســية): صــوت 
وفـدي كمـا فعـل في السـنوات الماضيـة تـأييداً لمشـروع القـــرار 
A/56/L. 12. بيد أن وفدي يود الإشارة إلى بعض التحفظــات 

التي ما زالت لديه بشأن المفهوم العام لمنطقـة السـلام. وتتعلـق 
هــذه التحفظــات بالشــكوك الــتي تحيــط بــــالحدود الجغرافيـــة 
للمنطقـة المتوخـاة، والطـابع الدقيـق للالتزامـات الواجبـــة علــى 

الدول، والحرص على احترام قواعد القانون الـدولي، وخاصـة 
فيما يتعلق باستخدام الممرات البحرية واال الجوي. 

ـــــم بالاســــبانية): لم يطلــــب  الرئيـــس بالنيابـــة (تكل
متكلمون آخرون الكلمة. هل لي أن أعتـبر أن الجمعيـة العامـة 
ترغب في أن اختتام نظرها في البند ٣٦ من جدول الأعمال؟ 

تقرر ذلك. 
البند ١٧٧ من جدول الأعمال 

سنة الأمم المتحدة للتراث الثقافي، ٢٠٠٢ 
 (A/56/L.13) مشروع قرار

الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالاســـبانية): أعطــي الكلمــة 
 .A/56/L.13 لممثل مصر كي يعرض مشروع القرار

السـيد أبـو الغيـط (مصـر) (تكلـــم بالعربيــة): وســط 
العديـد مـن الموضوعـات الاقتصاديـة والسياســـية والاجتماعيــة 
ـــــها تكتســــب  وغيرهـــا الـــتي تتصـــدى الأمـــم المتحـــدة لبحث
الموضوعــات الثقافيــة مذاقــــاً خاصـــاً. ففـــي خضـــم المصـــالح 
الاقتصادية التي قـد تتعـارض أحيانـاً، والمواقـف السياسـية الـتي 
قد تتباين أحياناً أخرى، يأتي دور الحوار الثقافي بين الشـعوب 
ليوفر الأرضية المشـتركة، ونقطـة الالتقـاء والتقـارب والتعـاون 
الذي يفتح الباب أمام كل طرف لفهم أكثر لطبيعة وظـروف 

الطرف أو الأطراف الأخرى. 
ـــة الخاصــة لموضــوع اليــوم. فــإذا  مـن هنـا تـأتي الأهمي
كـانت الثقافـة والحـوار الثقـافي يلعبـان هـذا الـدور المحــوري في 
العلاقات الدولية، فما بالنا بدور التراث الثقافي الذي يعد مـن 
أغلــى مقتنيــات الحضــارة الإنســانية، أيــاً كــان مصدرهــــا أو 

مسمياا. 
إن التراث الثقافي هو نتاج وتراكـم لخـبرات وتجـارب 
إنسانية هائلة تركها لنا الآباء والأجـداد علامـات علـى طريـق 
ساروا فيه وسجلوا وقائعه بطريقتهم من خـلال مـا توافـر لهـم 
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من معارف، سواء كان ذلك نقشاً على حجر، أو خطاً علـى 
قطعة من الجلد، أو حفراً علـى معـدن، أو بيتـاً مـن الشـعر، أو 
رسمـاً علـى جـدار. فكلـها علامـات إنســـانية مضيئــة تبــين لنــا 
الطريـق الطويـل المضـني الـذي قطعتـه البشـــرية وســط سلســلة 
طويلة ممتدة من تجارب النجـاح والفشـل. وإن أبسـط حقـوق 
ـــا مــن  الآبـاء والأجـداد علينـا ليـس الحفـاظ علـى مـا تركـوه لن
تـراث فحسـب، وحمايتـه مـن الضيـــاع أو الفنــاء، وإنمــا أيضــاً 
تدارسـه واسـتخلاص مـا بـه مــن عــبر وقيــم إنســانية خــالدة، 
ــدة في  وتوريثـه لأبنائنـا ليحملـوا المشـعل مـن بعدنـا حلقـة جدي

سلسلة المسيرة الإنسانية. 
وما أجدرنا اليوم أكـثر مـن أي وقـت مضـى بـالعودة 
إلى تراثنا الثقافي، نفتش عنه ونتمسك به وننقب فيه بحثـاً عـن 
الجذور المشتركة مع تراث باقي الشعوب والحضـارات. وإننـا 
ــى  ولا شـك مـهتدون لتلـك الجـذور، لتكـون دليـلاً جديـداً عل

وحدة الأصل ووحدة المصير بين كافة شعوب الأرض. 
مـن هـــذه الخلفيــة تــأتي مبــادرة ســنة الأمــم المتحــدة 
للـتراث الثقـافي الـتي نحـن بصـدد إعلاـا اليـوم. وهـي مبــادرة، 
كمـا تـرون، تضـــم ممثلــين لقــارات العــالم الخمــس، ولطائفــة 
واسـعة مـن الحضـــارات والثقافــات، الأمــر الــذي يثبــت نبــل 
ــــك الحضـــارات  الرســالة وسمــو الغايــة الــتي جمعــت ممثلــي تل
والثقافات على تعددها وتشعبها حول هدف واحــد هـو بـذل 

جهد صادق للحفاظ على التراث الثقافي المشترك للبشرية. 
إن إعــلان عــام ٢٠٠٢ ســنة دوليــة للأمــم المتحــــدة 
ـــرام  للـتراث الثقـافي سـوف يتواكـب مـع الذكـرى الثلاثـين لإب
معـاهدة حمايـة الـتراث الثقـافي والطبيعـي العـالمي عــام ١٩٧٢. 
ــة  وهـي مناسـبة توفـر زخمـاً جديـداً لزيـادة الوعـي العـالمي بأهمي
السـعي المشـترك للحفـاظ علـى ذلـك الـتراث وتنميتـه، خاصــة 
مع وصول عدد الدول المصدقة على المعاهدة إلى ١٦٧ دولة. 

ـــة، قبــل ٣٠ عامــا، ثمــرة لإدراك  لقـد جـاءت الاتفاقي
ـــس  الأخطــار الــتي تتــهدد الــتراث الإنســاني بصفــة عامــة، لي
فحسب مــن جـانب العوامـل التقليديـة مـن تقـادم أو تعريـة أو 
تآكل، وإنما أيضا من جانب العوامل الاجتماعية والاقتصاديـة 
المتغيرة التي تساهم في ضياع ذلك الـتراث، الأمـر الـذي ألحـق 
أضـرارا جسـيمة بكنـوز مـن الـتراث الإنســـاني والحضــاري في 
ـــاطق العــالم. كمــا فقــدت البشــرية في منــاطق  العديـد مـن من

أخرى مقتنيات ثقافية لا تقدر بثمن ولا يمكن تعويضها. 
وقد قامت الاتفاقية بمهمة نبيلة بـدأت أول مـا بـدأت 
بتسجيل القائمة الدوليـة لمواقـع الـتراث الإنسـاني، وهـي تضـم 
حاليا ٦٩٠ موقعا من التراث الإنسـاني المشـترك، موزعـة بـين 

١٢٢ دولة تمتد عبر القارات الخمس. 
وبتعـاون اتمـع الـــدولي كلــه الآن في حمايــة وتنميــة 
تلـك المواقـــع مـن خــــلال عمـــل منظـــــم ومنســق تقــــوم بــه 
منظمـــــة الأمـــــــم المتحـــــدة للتربيـــــــة والعلـــــــم والثقافـــــــــة 
(اليونسكـــو). إن مـا قــامت بــه اليونســكو مــن جــهد هــائل 
خلال العقود الماضيـة لصيانـة الـتراث الإنسـاني والحفـاظ عليـه 
مـن الفنـاء، قـد جعـل كلمـة اليونسـكو مرادفـة لقيمـة إنســـانية 
وثقافية كبيرة تمثل معنى الأصالة والتمسك بكـل مـا هـو غـال 
ـــان أم  وعزيــز علــى النفــس مــن مــوروث تــاريخي، ثقافيــا ك
طبيعيا. فإن اليونسـكو، وفقـا لميثاقـها التأسيسـي، هـي المؤتمنـة 
علـى حمايـة وصيانـة وتعزيـز الـتراث العـالمي ككـل، أيـــا كــان 
موقع هذا التراث أو طبيعته. ويمكـن ذكـر العديـد مـن الأمثلـة 
على ذلك الدور الحيوي الذي تؤديه اليونسكو، وفي مقدمتها 
الحملات العديدة التي قامت ا في مختلـف أنحـاء العـالم لإنقـاذ 
معالم التراث الإنساني المهددة بالفناء، ومنها حملة عزيزة علينا 
في مصر خلال فترة السـتينات مـن القـرن المـاضي لإنقـاذ آثـار 
ـــوب مصــر مــن الفيضانــات وارتفــاع منســوب  النوبـة في جن

النيل. 
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كمـا سـاهمت اليونسـكو في وضـع وإبـرام الكثـير مــن 
الاتفاقيات في مجال التراث، مثل اتفاقية لاهاي لحمايـة الملكيـة 
الثقافيـــة في حالـــة نشـــوب صـــــراع مســــلح لعــــام ١٩٥٤، 
والاتفاقيـة المتعلقـــة بوســائل تحــريم ومنــع اســتيراد الممتلكــات 

الثقافية وتصديرها ونقل ملكيتها بالطرق غير المشروعة. 
إن مــا توافــر لــدى اليونســكو مــن خــبرة مؤسســــية 
عريضـة وعميقـة في آن واحـد يجعلـها المحفـل الطبيعـي لتنســـيق 
أنشطة سنة الأمـم المتحـدة للـتراث الثقـافي بالتعـاون مـع كافـة 
الــدول والحكومــات وأجــهزة الأمــــم المتحـــدة ذات الصلـــة، 

ومنظمات اتمع المدني المعنية. 
ـــة العامــة اليــوم مشــروع  وإننـا، إذ نعـرض إلى الجمعي
القرار الوارد في الوثيقة A/56/L.13، ندعو إلى اعتماده بتوافق 
الآراء ليكـون رسـالة واضحـة عـن صـدق عـزم اتمـع الــدولي 
علـى مواصلـة العمـل المشـترك للحفـــاظ علــى الــتراث الثقــافي 
أيا كان نوعه، وذلك مـن خـلال دفعـة جديـدة تشـهدها سـنة 

٢٠٠٢، سنة الأمم المتحدة للتراث الثقافي. 
وأخـيرا، يسـعدني الإعـلان عـن انضمـام الـدول التاليــة 
إلى قائمة مقدمي مشروع القرار A/56/L.13، الخاص بـإعلان 
ســنة الــتراث الثقــافي وهــي: الأرجنتــين وإندونيســيا وتـــايلند 
ـــة العربيــة الســورية وجمهوريــة  وتونـس وجامايكـا والجمهوري
كوريــا وغواتيمــالا وفرنســــا ومونـــاكو والـــنرويج والنمســـا 

ونيوزيلندا والولايات المتحدة الأمريكية واليونان. 
ـــدا) (تكلــم بالانكليزيــة): يســر  السـيد غوسـال (كن
كندا أن تؤيد مشروع القرار الذي يقترح إعلان عام ٢٠٠٢ 
ـــافي. ونفعــل ذلــك في ســياق  سـنة الأمـم المتحـدة للـتراث الثق
مشـاركة كنـــدا النشــطة في الاتفاقيــة المتعلقــة بحمايــة الــتراث 
الثقــافي والطبيعــي للعــالم لعــام ١٩٧٢. والذكــــرى الســـنوية 
ـــة التاريخيــة توفــر فرصــة لجميــع  الثلاثـون لإبـرام هـذه الاتفاقي
البلدان المهتمة بالحفاظ على التراث الثقافي في العالم للاحتفال 

ــات  بمـا تم إنجـازه، والتفكـير فيمـا سـيأتي بـه المسـتقبل مـن تحدي
وفرص. 

إن الكثير من كنوز البشرية تحتاج إلى ضمان حمايتـها 
عــن طريــق إجــــراءات عالميـــة تســـتند إلى مبـــدأي التضـــامن 
والتعاون الدوليين المنصوص عليهما في اتفاقية التراث العـالمي. 
ــــة  وهــذه الاتفاقيــة ليســت معنيــة بــالمواقع ذات القيمــة العالمي
فحســـب. فـــالموقعون علـــى الاتفاقيـــة يعـــترفون أيضـــا بــــأن 
المسـؤولية عـن كفالـة التعــرف علــى الــتراث الثقــافي وحمايتــه 
والمحافظة عليه وعرضه ونقله إلى الأجيال المقبلة تقع، في المقـام 

الأول، على عاتق كل دولة. 
والذكـرى السـنوية الثلاثـون للاتفاقيـة المتعلقـة بحمايــة 
ـــا بالحاجــة إلى  الـتراث الثقـافي والطبيعـي للعـالم تـأتي تذكـرة لن
تعزيــز الانضمــام إلى الصكــوك الدوليــة الأخــرى الــتي تحـــدد 
ـــة لاهــاي لحمايــة الملكيــة  معايـير حمايـة الـتراث الثقـافي: اتفاقي
ــــبروتوكولان  الثقافيـــة في حالـــة نشـــوب صـــراع مســـلح وال
الملحقـان ـا؛ والاتفاقيـة المتعلقـة بوسـائل تحـريم ومنـع اســتيراد 
الممتلكـات الثقافيـة وتصديرهـــا ونقــل ملكيتــها بــالطرق غــير 

المشروعة. 
وفي هـذا الشـهر المنصـرم، اعتمـد المؤتمـر العـام لمنظمــة 
الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، بتوافق الآراء، في دورتـه 
الحادية والثلاثين، الإعلان العـالمي للتنـوع الثقـافي الـذي يرقـى 
بــالتنوع الثقــافي إلى مرتبــة �الــــتراث المشـــترك للإنســـانية�. 
واعتمــد المؤتمــر العــام أيضــا اتفاقيــة لحمايــة الــتراث الثقــــافي 
الموجود تحت الماء، وقرارا يدعـو المديـر العـام إلى أن يقـدم إلى 
المؤتمر العام في دورته الثانية والثلاثين مشروعا تمهيديا لاتفاقية 
ـــة الــتراث الثقــافي المعنــوي. كمــا أطلــق مبــادرة  دوليـة لحماي
جديدة لمكافحة التدمـير المتعمـد للـتراث الثقـافي - كـرد دولي 

على تدمير تمثالي بوذا في باميان. 
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(واصل كلمته بالفرنسية) 
ـــافي  وهـذا الالـتزام المتجـدد بالحفـاظ علـى الـتراث الثق
جـاء ثمـرة سـنوات مـــن العمــل الشــاق. وتقريــر عــام ١٩٩٥ 
ــــا  للجنـــة العالميـــة المعنيـــة بالثقافـــة والتنميـــة المعنـــون �تنوعن
الخـلاق�، أدى دورا أساســيا في توجيــه هــذا العمــل. وهــذه 
الوثيقـة الـــتي صيغــت تحــت رئاســة الســيد خافيــير بــيريز دي 
كويــار، تذكّــر اتمــع العــالمي بــأن الــتراث الثقــافي المــــادي 
والمعنـوي الـثري الـذي ورثـه جيلنـا تـراث هـش، وأن مـــوارده 
التي نتحمل المسؤولية عنها هـي أساسـا غـير متجـددة. ويحـث 
التقريـر الـدول علـى إيـلاء اهتمـام خـاص لهـذا الـتراث، بمـــا في 
ــــاليد الشـــفوية ومعـــارف  ذلــك اللغــات، والفولكلــور، والتق
السـكان الأصليـين والتقـاليد المحليـة. وهـــو يــوازي بــين أهميــة 
التنوع اللغوي والتنوع الثقافي والتنوع البيولوجي، مظهرا أا 
العنـاصر الضروريـة الـتي تغـذي مسـتودع المعـــارف والتواصــل 
فيمـا بـين الثقافـات، وأن هنـاك �أنواعـا معرضـة للخطـــر� في 

كلا العالمين الثقافي والطبيعي. 
وعلـى الرغـم مـن قصـر المـدة الـتي تفصلنـــا عــن ســنة 
٢٠٠٢، نعتقـد أـا سـتحمل في ثناياهـا بشـــائر خــير للــتراث 

العالمي. 
ويمكـن أن يـزداد تعزيـز أثـر هـذه الســـنة الدوليــة مــن 
ـــاون بــين وكــالات منظومــة الأمــم المتحــدة مثــل  خـلال التع
ـــة والعلــم والثقافــة (اليونســكو)،  منظمـة الأمـم المتحـدة للتربي
والبنـك الـدولي، والمنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة، وبرنــامج 
الأمــم المتحــدة الإنمــائي؛ والمنظمــات الحكوميــة مثــل مجلـــس 
أوروبا، والمنظمة الدولية للفرنكوفونية، والكمنولث، ومنظمـة 
الـدول الأمريكيـة، والشـبكة الدوليـة للسياسـة الثقافيـة، ولجنــة 
الثقافـة والإعـــلام التابعــة لرابطــة أمــم جنــوب شــرقي آســيا؛ 
والمنظمات الحكومية الدوليـة الـتي تتعـامل مـع قضايـا الـتراث، 
ـــة؛  ومنـها المركـز الـدولي لدراسـة حفـظ وإعـادة الملكيـة الثقافي

والمنظمات غير الحكومية مثل الـس الـدولي للمعـالم والمواقـع 
الأثرية. 

وفي الماضي القريب، اتخذت بلدان عديدة تدابير شتى 
تؤكـد اسـتعدادنا للانخـــراط في تفكــير جديــد ووضــع أدوات 
جديدة لحماية تراثنا الثقافي. وتتيح سنة الأمم المتحدة للـتراث 
ـــاون مــع القطــاع  الثقـافي فرصـا لنـهج جديـدة عـن طريـق التع
التعليمــــي، والعلــــوم الطبيعيــــة والاجتماعيــــة، والســــــياحة، 
والصناعـات الثقافيـة. ويمكـن أيضـــا أن تكــون وســيلة لتعزيــز 
الحوار بين الشعوب، ودعم ثقافة السـلام والإسـهام في تحقيـق 

التنمية البشرية المستدامة. 
وسـتتيح سـنة الأمـم المتحـــدة للــتراث الثقــافي للــدول 
الأعضاء الفرصة لكفالة اتخاذ تدابير جديـدة فعالـة. ويمكـن أن 
تشمل هذه التدابير اعتماد سياسات وأنظمة عصريـة ملائمـة، 
ـــا،  وإنشــاء خدمــات ومؤسســات وتوفــير التمويــل الــلازم له

وإجراء دراسات وأبحاث علمية وتقنية، وتدريب الموظفين. 
ـــــا) (تكلمــــت  الســـيدة بـــورزي كورناشـــيا (إيطالي
بالانكليزية): دأبت إيطاليا منـذ وقـت طويـل، بحكـم توجهـها 
ـــى تــأييد  الطبيعـي وكمسـألة مـن مسـائل سياسـتها العامـة، عل
ـــة والدوليــة الراميــة إلى حمايــة وتعزيــز الــتراث  الجـهود الوطني
الثقـافي. وبالتـالي، فإننـا نسـاند بـإخلاص إعــلان ســنة ٢٠٠٢ 
ســنة الأمــم المتحــدة للــتراث الثقــافي، ونــئ مقدمــــي هـــذه 

المبادرة. 
ومن حسن الصدف أن هذه المبادرة تأتي في الذكرى 
السـنوية الثلاثـين لاتفاقيـة الـتراث العـالمي، الـــتي ســيحتفل ــا 
أيضا في العام المقبل بعقد مؤتمر استثنائي لمنظمة الأمم المتحـدة 
للتربيـة والعلـم والثقافـة (اليونسـكو) تسـتضيفه إيطاليـا. ونحـــن 
نولي أهمية خاصة لاتفاقيـة حمايـة الـتراث الحضـاري والطبيعـي 
العــالمي، لأــا تتيــح إطــارا مرجعيــا مثاليــا لجميــع الصكـــوك 
القانونيـة الدوليـة لحمايـة تراثنـا الثقـافي، ولأـــا تحظــى بتوافــق 
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آراء واسع النطاق من اتمع الدولي يتمثـل في تصديـق ١٦٧ 
دولـة عليـها، وهـو مـا ينـاهز مجمـوع أعضـــاء اليونســكو، بــل 

والأمم المتحدة ذاا. 
منـذ أســـابيع قليلــة أصبــح بإمكاننــا أن نذكــر صكــا 
قانونيــا جديــدا يضــــاف إلى الصكـــوك المدرجـــة في ديباجـــة 
مشـروع القـرار المعـروض اليـوم. وأشـير هنـا إلى اتفاقيـة حمايــة 
الـتراث الثقـافي تحـت المـاء، الـتي اعتمدهـا مؤخـرا المؤتمـر العــام 
الحادي والثلاثون لليونسكو. ويستهدف الصك الجديد حماية 
ـــا الكثــير جــدا عــن  الكنـوز الأثريـة تحـت المـاء، الـتي تحكـي لن
الصلات بين الحضارات والشعوب، من مخاطر ضياعها وعــدم 
إمكانية استعادا، ومن المتاجرة ا في الأسواق ومن الأضــرار 
ـــرى في المســتقبل القريــب اتفاقيــة  الطبيعيـة. وأملنـا أيضـا أن ن
دوليـة لحمايـة الـتراث الثقـــافي المعنــوي. وبعــد المؤتمــر الــدولي 
للخبراء الذي عقـد في إيطاليـا في آذار/مـارس مـن هـذا العـام، 
تعمل اليونسكو الآن على الشروع في العملية الخاصة بصياغة 

تلك الاتفاقية. 
إن حكومـة بـلادي مقتنعـة بأننـا إذا كنـا نريـد تحقيـــق 
الحوار بين الثقافات والمحافظة على الذاكـرة التاريخيـة للأجيـال 
المقبلـة، فليـس كافيـا أن نحمـي الـتراث المــادي. ويتعــين علينــا 
لذلـك أن نحمـي الـتراث الثقـافي - الاجتمـــاعي الهــش، الــذي 
ـــتي  يـتراوح بـين التقـاليد الشـفوية والفولكلـور وبـين المسـائل ال
تسـتحضرها عبـارة �الممتلكـات الثقافيـة�. فـــهي تمثــل أيضــا 
خصـائص ثقافيـة، وتقـــاليد تعبيريــة، ومعــارف حيــة في قلــب 
هوية اتمع، والرؤية، والقدرات اللازمة للحوار، والتفاعل. 
لقـد اسـتضافت إيطاليـا في عـام ١٩٨٣ لجنـــة الــتراث 
العالمي التي انعقدت في فلورنس. وهذه اللجنـة - وهـي الهيئـة 
الإداريــة للاتفاقيــة - مســؤولة عــن شــتى الحمــلات الدوليــــة 
لحمايـة الملكيـة الثقافيـة. وهـي ترمـــز للقيــم الثقافيــة المشــتركة 
المصـدق عليـها في قائمـة اليونسـكو للـتراث العـــالمي. وكــانت 

سنة ١٩٨٣ سنة مهمة أيضا لأـا شـهدت بدايـة الـتزام دولي 
ملمـوس بـالتدخل عندمـا تتعـرض قيمنـا المشـتركة لأي ضــرر، 

وبذلك يتم التغلب على التردد التقليدي في هذا الصدد. 
وفي ضـوء ذلـك، وبعـد قصـــف مدينــة دبروفنيــك في 
عام ١٩٩١، اقترحت إيطاليا قرارا وحصلت عليه وقد وقعتـه 
٤٨ دولة، واعتمده المؤتمر العام لليونسكو بالإجمـاع. ويناشـد 
القرار الأطراف المتصارعة أن تحمي التراث الثقافي والطبيعـي، 
ويحثـها علـى الانسـحاب مـــن مدينــة دبروفنيــك، المدرجــة في 
قائمة التراث العالمي. والمؤتمر العام لليونسكو بـإصداره لذلـك 
النداء، إنما أرسى سابقة جديدة، بتدخله على نحو أكثر حزمـا 

لحماية التراث الثقافي العالمي الذي يتعرض للخطر. 
ـــرار الهــام، واصلــت إيطاليــا  وخـلال متابعـة ذلـك الق
الاضطلاع بدور أكثر فعالية. ومـن النقـاط الهامـة الـتي أثـيرت 
في هذا السياق: أن الاتفاقية الأوروبية لحمايـة الـتراث الأثـري 
لعام ١٩٩٢ أنشأت نظامـا أكـثر فعاليـة للمسـؤولية المشـتركة 
والتعاون لمنع التداول غير المشروع لعناصر من التراث الأثري 
داخـل الاتحـاد الأوروبي؛ واتفاقيـــة �يونيــدروا� لعــام ١٩٩٥ 
المتعلقة بالتحف الثقافية المسروقة أو الـتي تم تصديرهـا بطريقـة 
غير مشروعة، التي اعتمدهـا مؤتمـر دبلوماسـي خـاص عقـد في 
رومــا، تنــهض بالتضــامن الــدولي وتعــزز التدابــير المحـــددة في 
اتفاقيـــة اليونســـكو المتعلقـــة بوســـائل تحـــريم ومنـــع اســــتيراد 
الممتلكـات الثقافيـة وتصديرهـــا ونقــل ملكيتــها بــالطرق غــير 
المشروعة لعام ١٩٧٠؛ واعتماد البروتوكول الإضافي لاتفاقيـة 
لاهاي لحماية الملكية الثقافيـة في حالـة نشـوب صـراع مسـلح 

لعام ١٩٥٤. 
ويشـهد علـى نجـاح هـذه الجـهود ضمـــن جملــة أمــور 
وجود قائمة التراث العالمي الــتي تتضمـن ٦٩٠ موقعـا - منـها 
٥٢٩ موقعــا ثقافيــا، و ١٣٨ موقعــــا طبيعيـــا، و ٢٣ موقعـــا 
لخصــائص مختلطــة وهــي تقــع في ١٢٢ دولــة طــــرف. وقـــد 
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صـاحب هـذه الجـــهود تفكــير سياســي حــول العلاقــات بــين 
الثقافات، وتمثيل مختلف الثقافات على السـاحة الدوليـة بنفـس 
المستوى من الكرامة والإثراء والتفاهم المتبـادلين اللذيـن يمكـن 

الحصول عليهما من خلال الاتصال بين الثقافات. 
وطوال هذه العملية، شعرت إيطاليا بـأن مـن واجبـها 
اتخــاذ مبــادرات تســتهدف التوفيــق بــين المطـــالب السياســـية 

الجغرافية والاحتياجات العلمية لإدارة مواقع اليونسكو. 
بل إن حكومة بلـدي، بعـد عـامين فقـط مـن فـترة ولايتـها في 
لجنة التراث العالمي، تنازلت عن منصبها لإتاحة فرصة شـاغرة 

للدول الجديدة غير الممثلة. 
وتعهدت إيطاليا بالدخول في تعاون خاص مع مركز 
التراث العالمي، وهــو الهيكـل التنفيـذي للجنـة الـتراث العـالمي. 
والتزمت بتوفير الخـبرة اللازمـة وكذلـك بحـوالي مليـون دولار 
في شـكل مـواد مكملـة لفـترة ٢٠٠٠-٢٠٠١ في سـبيل دعــم 
ترشيحات البلدان ذات الدخل المنخفض، مساعدة إياها على 

إدارة مواقعها، وتعزيز النظام التشغيلي للمركز. 
وعرضـت إيطاليـا أيضـا تنظيـم مؤتمـر دولي للاحتفـــال 
بالذكرى الثالثة عشرة للاتفاقية، إيمانا منها بأن هذا من شـأنه 
أن يتيح فرصة هامة لاستعراض وتنشـيط التعـاون الـدولي بـين 
البلـدان الـتي تملـك المـوارد التقنيـة والماليـة مـــن جهــة والبلــدان 
الناقصـة التمثيـل والبلـدان الـتي تعوزهـا المـوارد الاقتصاديـة مــن 

الجهة الأخرى. 
وتعـتزم الحكومـة الإيطاليـة، بمناسـبة المؤتمـر، أن تجـــدد 
ـــافي، فــهو الــتراث  التزامـها الثـابت والمسـتمر تجـاه الـتراث الثق
المشــترك لكــل الجنــس البشــري ويمثــل أداة للتنميــة والحــــوار 
والتعاون بين الشعوب. ولذا فإن إيطاليـا تؤكـد دعمـها النـابع 
ـــتراث  مـن القلـب لإعـلان سـنة ٢٠٠٢ سـنة الأمـم المتحـدة لل
الثقـافي، ولـدور منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافــة 

(اليونسكو) الذي لا يقدر بثمـن، ولإجـراءات الأمـم المتحـدة 
الرامية إلى تعزيز حماية تراثنا الثقافي المشترك والترويج له. 

 السيد موتومورا (اليابان) (تكلم بالانكليزيـة): تكـن
اليابان احتراما عاليا للحفـاظ علـى الـتراث الثقـافي والطبيعـي، 
ولـذا فإننـا نـرى أن تعيـين ســـنة ٢٠٠٢، الــتي ســنحتفل فيــها 
بالذكرى الثالثة عشرة للاتفاقية المتعلقة بحمايــة الـتراث الثقـافي 
والطبيعي العالمي، سنة الأمم المتحـدة للـتراث الثقـافي، جـاء في 
أحسن توقيت. وقد صدقت على الاتفاقية ١٧٠ دولـة طرفـا، 
ــافي  مـن بينـها اليابـان، وهنـاك حـوالي ٧٠٠ موقـع للـتراث الثق
والطبيعي في جميع أرجاء العالم سجلت باعتبارها تراثــا عالميـا. 
وكل موقع من هذه المواقع جزء من التراث المشترك للبشــرية، 
بغض النظر عن موقعه الجغرافي. ولكن معظم المواقع تتدهــور، 
وهـي معرضـة لخطـر الضيـاع. ولـذا فـإن مـــن المــهم أن يعمــل 
اتمع العالمي معا للاسـتيثاق مـن أن أجيـال المسـتقبل سـترث 

كنوز الماضي. 
ـــا نســلم بــأن مواقــع الــتراث الثقــافي ملــك  ولئـن كن
مشـترك بيننـا، فـإنني ألاحـظ أن كـل واحـد يمثـل شـيئا فريــدا، 
يعبر عن التقــاليد، والفلسـفة، والديـن، والتـاريخ. وعلـى وجـه 
الخصوص في هذا العالم الآخذ في الترابط، أصبـح النـاس أكـثر 
اهتمامـا بفـهم وحفـظ تراثـهم الثقـافي وهـــم يحــاولون تكويــن 
هوية ثقافية. ومن الضروري في ذلك الصدد، تشـجيع التعليـم 
ورفـع درجـــة الوعــي لتعزيــز احــترام الــتراث الثقــافي الوطــني 
والعــالمي إذا أردنــا زيــــادة فـــهم واحـــترام الثقافـــات والقيـــم 

الأخرى. 
وتعرب حكومة اليابان عــن تقديرهـا العـالي للأنشـطة 
التي تضطلع ا منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة 
(اليونسكو) لحماية وحفــظ الـتراث الثقـافي والطبيعـي العـالمي، 
ونتوقـع أن تســـتمر اليونســكو في الاضطــلاع بــدور أساســي 
بوصفها الوكالة القيادية في هذا اال. وقد ظلت اليابـان مـن 
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جانبــها، مـــن خـــلال الصنـــدوق الاســـتثماني المشـــترك بـــين 
اليونسـكو واليابـان للحفـاظ علـــى الــتراث العــالمي، المنشــأ في 
إطار اليونسكو، وكذلك من خلال معونة المنــح الثقافيـة علـى 
الصعيد الثنائي، تدعم اتمع الدولي بفعالية في جهوده الرامية 
ــــتراث. والمؤسســـات الأكاديميـــة وغـــير  إلى حفــظ وحمايــة ال
الحكوميـة تشـارك أيضـا مـة في تعزيـز وحمايـة تراثنـــا الثقــافي 
المشــــترك بتنظيــــم دورات التدريــــب والحلقــــات الدراســـــية 
والنــدوات. ويتحتــم نقــل التكنولوجيــا والخــــبرة إلى الخـــبراء 
المحليين ليتمكنوا من حفظ تراثـهم الثقـافي والطبيعـي بأنفسـهم 
بغيــة ضمــان المحافظــة المســتدامة والمعتمــــدة علـــى الإمكانيـــة 
الذاتية. وأود أن أهيب بجميع الـدول الأعضـاء أن تنضـم إلينـا 

في تكريس كل جهد ممكن لتحقيق هذه الغاية. 
وأود أن أتطـرق الآن إلى كنـوز أخـرى، وهــي تراثنــا 
الطبيعـي، الـذي يتـألف مـن الأشـكال الطبيعيـــة الــتي يتخذهــا 
تنـوع العـالم وتحكـي تـاريخ كيفيـة تطـــور كوكبنــا. وإدراكــا 
لحقيقة أن تلك الطبيعة والجنـس البشـري لا يمكـن أن ينفصـلا 
وأن مصيرهما التعايش المشترك، ترى حكومة اليابان أنه ينبغي 
للمجتمع الدولي أن يبذل جهدا جماعيا للحفــاظ عليـها أيضـا. 
إذ أن تدمــير الطبيعــة يشــكل ديــدا خطــــيرا لبـــني الإنســـان 

وللأمن البشري. 
وينبغي لنا ألا ننسى أهمية حماية تراثنـا غـير الملمـوس. 
فـالتراث غـير الملمـــوس هــو بمثابــة أرضيــة مشــتركة للارتقــاء 
بالتفاهم المشترك والإثراء المتبادل بـين الثقافـات والحضـارات، 
وهو أيضا مصدر أساسـي للهويـة الثقافيـة لكـل أمـة. ولحمايـة 
ذلــك الــتراث والــترويج لــه، ظلــــت اليابـــان تدعـــم أنشـــطة 
اليونسكو لحماية الثقافة التقليدية والـتراث الشـعبي عـن طريـق 
الصنــدوق الاســتئماني اليابــاني لحفــــظ الـــتراث الثقـــافي غـــير 
الملموس والترويج له. ونـأمل أن تتيـح لنـا سـنة الأمـم المتحـدة 
للتراث الثقافي فرصة أيضا لرفع درجة الوعي والترويج لأهميـة 

التراث الثقافي غير الملموس. 

وقـد اعتمـدت اليونسـكو في مؤتمرهـــا العــام الـــ ٣١، 
المعقود هذه السنة، إعلانا عالميا بشأن التنوع الثقافي. ويشـدد 
الإعلان على أن ترقيـة التفـاهم المشـترك والتعـاون مـع احـترام 
ـــس البشــري.  التنـوع الثقـافي أمـر أساسـي للسـلم ولتنميـة الجن
وينال التنوع الثقافي ما يسـتحقه مـن الاحـترام عندمـا نعـترف 
بثقافـات الآخريـن مـــن خــلال الحفــاظ علــى الــتراث الثقــافي 
ـــتواصل تعاوــا  الملمـوس وغـير الملمـوس. ولـذا فـإن اليابـان س
للحفـاظ علـى تراثنـا العـالمي المشـترك. ونعتقـد أن ســنة الأمــم 
المتحدة للتراث الثقافي ستتيح للمجتمـع الـدولي فرصـة أخـرى 
لتعزيـز روح الســـلم والتســامح والتفــاهم المشــترك والتعــايش 
المشـترك، كمـا فعلـت السـنة الدوليــة لثقافــة الســلام ٢٠٠٠، 

والسنة الدولية للحوار بين الحضارات هذه السنة. 
السيد ساغاتش (أوكرانيا) (تكلـم بالانكليزيـة): أود 
في البداية، بالنيابة عن وفـد أوكرانيـا، أن أعـرب عـن تقديرنـا 
وامتناننا لوفد مصر على اتخاذه زمام مبادرة إدراج بنـد بشـأن 
إعـلان سـنة ٢٠٠٢ السـنة الدوليـة للـتراث الثقـافي في جـــدول 
أعمـال الجمعيـة العامـة لدورـا السادسـة والخمسـين، وإعـــداد 
مشــروع القــرار (A/56/L.13). وأود أيضــا أن أشــــكر جميـــع 
ـــنة  الوفــود الــتي رعــت ودعمــت بفعاليــة هــذه المبــادرة الحس

التوقيت، على جها التعاوني. 
إن التنوع الثقافي هـو أغلـى الكنـوز الموهوبـة للبشـرية 
وأكثرهـا حساسـية. وليسـت التقـاليد الوطنيـة وحدهـا ولكـــن 
– تحف الفكر الإنسـاني بأوسـع  أيضا التحف الفنية والمعمارية 
معنى للكلمة – قد خدمت الأمم عبر مئـات السـنين كمـصدر 
ـــظ هويتــها وقوــا وروحــها في الســعي إلى  هـام وخلفيـة لحف
التنميـة والازدهـــار. لقــد مــرت قــرون، لكــن الــتراث الــذي 
صنعتـه مئـات الأجيـال لم يفقـد قيمتـه. وعـــلاوة علــى ذلــك، 
وبينمــا تمــر العقــود، يبــدو أن الــتراث الــذي صنعــه أســـلافنا 

يضطلع بدور متزايد في حياتنا. 
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العمــل المتواصــل لحمايــــة القيـــم التاريخيـــة والثقافيـــة 
للحضـارة الإنسـانية ليـس ضـرورة حيويـة فحسـب لكـــل مــن 
يعيـش منـا في العـالم المعـاصر. إنـه أيضـا مســـؤوليتنا الأخلاقيــة 
وواجبنا الذي ندين بـه للأجيـال السـابقة واللاحقـة علـى حـد 

سواء. 
البشـرية تواجـه علـى أعتـاب الألفيـــة الجديــدة ديــداً 
يرى بلدي أنه لا يقـل خطـورة عـن أيـة كارثـة طبيعيـة. ولقـد 

ُوصف هذا الخطر بالفعل بأنه جريمة ضد الثقافة. 
والتدمير الذي حدث مؤخرا لتمـاثيل بـوذا في باميـان 
بأفغانسـتان أقـوى مثـال علـى هـــذه الجريمــة الــتي أفضــى فيــها 
التعصـب الديـني والتطـرف والفلســـفة الاســتبدادية إلى مأســاة 
ثقافيـــة للعـــالم بأســـره. ولقـــد أدان اتمـــع الـــدولي بشـــــدة 
وبالإجماع أعمال التخريب الوحشـية هـذه، بمـا في ذلـك، وفي 
المقام الأول، إدانة مجلس الأمن الدولي لها في آذار/مـارس هـذا 
العام. ويمكنني أن أضيف حالات أخرى لتدمير مواقع الـتراث 

العالمي. والقائمة طويلة. 
وتثبـت هـذه الحقـائق المؤثـرة ضـرورة إعـــادة التــأكيد 
على روح اتفاقية التراث العالمي، الـتي تدعـو الـدول الأطـراف 
في الاتفاقيــة إلى حمايــة الــتراث العــالمي مــن خــــلال التعـــاون 

وتوافق الآراء والاتفاق. 
وفي الوقــت الحــالي يعتــبر مــا يقــــرب مـــن ٣٠ مـــن 
ممتلكـات الـتراث العـــالمي �تراثــا عالميــا في خطــر�. وإننــا في 
حاجـة ماسـة إلى بـذل قصـارى جـهدنا لمنـع وقـوع المآســي في 
ـــذ  المسـتقبل مـن خـلال جـهودنا الموحـدة وآليـات معـززة لتنفي
الصكوك الدولية التي دف إلى حماية الـتراث الثقـافي العـالمي. 
وينبغــي أن تــؤدي منظمــة اليونســكو ولجنــة الــتراث العـــالمي 
الـدور الرئيسـي في هـــذا المســعى. وتدعــم أوكرانيــا بالكــامل 
أنشـطة اليونسـكو لتعزيـز تنفيـذ اتفاقيـة الـتراث العـالمي. ونحــن 

نشجع الدول التي لم تصبح أطرافا في الاتفاقية حتى الآن علـى 
الانضمام إليها. 

ومن وجهة نظرنا، يمكـن أيضـا أن يكـون مـن الملائـم 
تحديــد الســبل الملموســة لمشــاركة الأمــم المتحــدة في الوقـــت 
ــــة  المناســب وبطريقــة فعالــة في الحــالات الــتي تتطلــب الحماي

العاجلة للتراث الثقافي العالمي. 
ــــع  يوجـــد في أوكرانيـــا أكـــثر مـــن ٠٠٠ ١٤٠ موق
تـاريخي وثقـافي تحـت حمايـة الدولـة. واسمحـوا لي أن أذكـــر أن 
من بينها أكثر مـن ٠٠٠ ٦٩ أثـر تـاريخي و ٠٠٠ ٥٥ موقـع 

تاريخي و ٠٠٠ ١٥ مبنى من مباني التراث المعماري. 
ــــا أن كاتدرائيـــة القديســـة صوفيـــا في  وتعلمــون تمام
كييف والمباني الرهبانية المتصلة ا، دير كييف - بيشيرسـك، 
وكذلك مجمع المركز التـاريخي لمدينـة لفيـف، قـد تم تسـجيلها 
في قائمة التراث العالمي نظراً لقيمتـها الثقافيـة. وأود أن أؤكـد 
ـــة تراثنــا الثقــافي هــي  علـى أن سياسـتنا النشـطة الخاصـة بحماي
إحـدى الأولويـــات الرئيســية للحكومــة الأوكرانيــة في اــال 

الثقافي. 
في عـام ١٩٩٧، أيـدت الـدورة الــ ٢٩ للمؤتمـر العــام 
لمنظمة اليونسكو مبـادرة أوكرانيـا بـإعلان سـنة دوليـة لحمايـة 
الـتراث الثقـافي العـالمي. وقـد أوصـــت دورة الــس التنفيــذي 
لمنظمة اليونسكو الدول باسترعاء انتباه الجمعيـة العامـة للأمـم 

المتحدة إلى هذه القضية. 
ويسعدنا أن ننوه اليوم بأن قضية حماية التراث الثقافي 
ذات الأهميـة الكـبرى اكتسـبت، بجـهودنا المشـتركة، ولاســيما 
جهود مصر، تأييدا واسع النطاق من جانب الدول الأعضـاء. 
وفي عام ٢٠٠٢، سنحتفل بالذكرى السنوية الثلاثين لاتفاقية 
التراث العالمي. ومن الواضح أن هذه السنة هي أنسـب وقـت 

وأكثر ملاءمة لإعلاا سنة الأمم المتحدة للتراث الثقافي. 



2601-65288

A/56/PV.61

ــــاركة في تقـــديم مشـــروع  وتتشــرف أوكرانيــا بالمش
القرار الذي ستنظر فيـه اليـوم الجمعيـة العامـة تحـت هـذا البنـد 
مـن جـدول الأعمـال. ونؤيـد بالكـامل أحكـام القـرار وندعـــو 

جميع الدول الأعضاء إلى التصديق عليه. 
أخيراً، اسمحوا لي أن أعرب عن الثقة في أننـا سـننجح 
بالجهود الموحدة للأمم المتحدة في التوصل إلى الهـدف النبيـل، 
هـدف حمايـة الـتراث الثقـافي العـــالمي والحفــاظ عليــه لمصلحــة 
الأجيـال الحاليـة والقادمـة، وبذلـــك نشــجع التفــاهم والإثــراء 
المتبادلين بين الأمم ونعـزز الحـوار بدرجـة أكـبر بـين الثقافـات 

والحضارات. 
ــــم بالاســـبانية): اســـتمعنا إلى  الرئيــس بالنيابــة (تكل

المتكلم الأخير على القائمة. 
ولقد طلبت الأمانة العامة مني أن أعلـن أنـه بالإضافـة 
إلى البلـدان المشـاركة في تقـديم مشـــروع القــرار الــتي ذكرهــا 
الممثل الدائم لمصر، تضاف البلـدان التاليـة: جمهوريـة مقدونيـا 
اليوغوسـلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـا، سـورينام، فنلنـــدا، 

مدغشقر. 
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.13 بتوافق الآراء؟ 
اعتمد مشروع القرار A/56/L.13 (القرار ٨/٥٦). 

الرئيس بالنيابة (تكلـم بالاسـبانية): هـل لي أن أعتـبر 
أن الجمعية العامة ترغب في اختتام نظرهـا في البنـد ١٧٧ مـن 

جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

برنامج العمل 
الرئيس بالنيابة (تكلم الاسبانية): صباح يــوم الاثنـين 
القادم، ٢٦ تشرين الثاني/نوفمبر، سيكون البنــد الثـالث الـذي 
يتم تناوله هو البند ٤٥ من جدول الأعمال، المعنون �مسـألة 

جـزر فوكلانـد (مالفينـاس)�. وسـيكون البنـد الرابـع في تلــك 
الجلسة تقرير اللجنة الخامسة بشأن البنود الفرعيـة (أ) إلى (د) 
و (و) مـن البنـد ١٧ مـن جـدول الأعمـال، المعنـون�تعيينــات 

لملء الشواغر في الأجهزة الفرعية وتعيينات أخرى�. 
كذلك أود أن أبلغ الجمعية بأنـه سـيتم تنـاول تقـارير 

اللجنة الأولى صباح يوم الخميس ٢٩ تشرين الثاني/نوفمبر. 
رفعت الجلسة الساعة ١٧/٢٠. 

 


